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When considering how Community law could be made stmpler and more transpmént,

Parliament, the Commission and the Council found themselves confronted: with en
over-abundance of leglslative instruments which had been amended several times,

~often substantially, and unanimously agreed on the need for a working method which

would use legislative consolidation as a mesns of achieving greater clarity and
transparency,

On 1 April 1987 the Commission therefore deelded to instruct fts staff that ali legis-
lative measures should be consolidated after no more than ten amendments, stressing
that this was a minimum requirement and that departmenms should endeavour to con-
solidste at even shorter intervals the texts for which they were responsivle, to ensure
that the Community rulcs were clear and readily understandable.

The conclusions of the Presidency of the Edinburgh Eurepean Coundl reaffimed
these points, stressing that “official codification is impontant beeause it provides legal
security as to the Iaw which s applicable at a certain moment conserning a specific
issue.” To ensure not enly the quality and the legal scaunity of the texts consolidated,
it was also suggested that “a jointly acceprable accelerated working method should be
sought aliowing codificd Community law (veplacing existing legislation without
changing its subatance) to be adopted in a speedy and cffident way",

The proposcd consolidated version of Coumedl DNrective T0/458/EEC of 29 September
1976 on the marketing of vegetable seed forms part of a much larger programme of
consolidation of the provisions on seeds and propagating material for agriculture,
horticulture and forestry. It has been drafied in accordance with the fundamental
principles agreed by Council, Parliament and the Commission in 1974; it sims at
legislative consolidation: the cxisting Directives would be replaced by one new one,
which would leave their substance unteuched but would assemble them into a single
text, with only the formal amendments required by the operation itself (V. This codi-
ficd text will serve as the basis for future legislative developments in this ficld.

Cenain provisions of Directive 70458/EEC refer to “"EEC packaging” and “"EEC stan-
dards”.

The Treaty on European Union replaced the expression “Curopean Economic Com-
munity” by “Luropcan Community” in the Treaty; the same should now be done in
the above provisions.

This may be regarded as 8 purcly formal amendment, but the Member Staies must
none the less transpose it into national legislation if firms are to use labels referring
to the EC rather than the EEC. Morcover, there could be a financial impaci for these
firms if they were required to begin using the new labels forthwith.

For these reasons, and since congolidating directives do not need to be transposed, the
original provisions being presumed to have been transposcd within the time allowed,
it would not appear possible to incorporate this amendment in the consolidation pro-
posal as a purely formal adjustment.

The Commission will accordingly present a scparate proposal for the amendment of
Directive 70/458/EEC replacing “EEC” by “EC".

This amendment and those already proposed to the Council will, following adoption, be
incorporated in the consolidation proposal which should then be before the Council.

This consolidation proposal was drawn up on the basis of a preliminary consolidation,
in all the official languages, of Dircctive 70/458/EEC and the Instruments amending it,
carricd out by the Office for Official Publications of the Evropean Communities, by
means of & data-processing system refersed 1o in the conclusions of the Europcan
Council meeting at Edinburgh. Although the articles have been given new numbers,
the former number {5 printed alongside In cach case for the reader’s convenienoce; the
corrclatlon between the old and new numbers is shown in a table contained in Annex
VII to the consolidated Direetive.

0 Annex W, part A of this proposal.
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Proposal for a

COUNTIL DIRECTIVE ..J.JEC

of

on the marketing of vegeinbls seed

THE COUNC!L. OF THE EUROPEAN UNION,

Hoving regard to the Treaty establishing the European
Communily, and in panticular Article 43 thereof,

Having repard to the proposal from the Commission,

H:avinﬁ regard ‘o the Opinjon of the Burapean Parlia-
ment (),

Having regard to the Opinjon of the Econnmic and So-
il Comimitee (2),

Whereas Council Directive 79/458/LEC of 29 September
1970 on the marketing of vegetable seed (3) has been
frequently and substantially amended; whereas for rea-
sons of clurity and rationality the said Directive should
be consoliduted;

Whereas the production of vegetable sced occupies an
important place in the agriculture of the Community;

Whereas satisfactory results in vegetable cultivation de-
pend to a large extent on the use of appropriate seed;
whereas, to this end, certain Member States have for
some time restricted the marketing of seed of certain
species of vegetable to controlled seed of specified var-
{cties; whereas other States have introduced optional
controls in respect of the quality of this seed;

Whereas, in so far as they undertake these seed controls,
Member States have been able to take advantage of the
systematic plant selection work carried out over several
decades which has resulted in the development of dis-
tinet, stable and sufficiently uniform varicties which, by
reason of their characteristics, promise to be of great
value for the purposes in view;

Whereas greater productivity will be achieved in Com.
munity vegetable cultivation if for the choice of varieties
accepted for certification, checking and marketing the
Member States apply uniform rules which are as strict as
possible;

)01 NoC
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Whiereas a common catalogue of varieties of vegetable
species can be compiled only on the basls of national
catalogues; , : ,

Whereas all the Member States should therefore compile

~one or morc national catalogues of the varieties ac-

cepled for certification, checking and marketing in their

territory;

Whereas these catalogues must be drawn wp in accord-
ance with uniform ryles so that the varicties accepted
will be distinet, stable and sufficiently uniform;

Whereas, in order to carry out the examinations for the
acceptance of a variety, a large number of uniform cri-
terip and minimum requirements must be laid down;

Whierens, on the other hand, provisions relating (o the
length of time during which acceptance of a variety is to
remain valid, the grounds on which acceptance may be
revoked and the practices for maintenance of the variety
must be standardised; whercas Member States should in-
form one another of the acceptance and withdrawal of
varisties;

Whereas special rules should be made as regards these
varieties which, it has been established, cannot be grown
in any part of the territory of a Member State;

Whereas sced of varieties listed in the common cata-
logue of varictics should not be subjcct within the Com-
munity to any marketing restrictions relating to variety;

Whereas the Commission should publish in the Official
Journal of the European Communities the varicties ac-
cepted in the common catalogue;

Whereas, furthermore, Member States should be given
the right to raise objections to a variety where such ob-
jections are on plant health grounds;

Whereas provision should be made for measures recog-
nising the cquivalence of examinations and controls of
varicties carried out in third countrics;

Whereas it is, however, justifiable to restrict marketing
to certain varieties only if the farmer can be sure of
actually obtaining seed of those varieties;

Whereas a scheme should be established applicable to
marketing both in other Member States and on domestic
markets;.

Whereas, as a general rule, vegetable seed should be al-
lowed to be marketed only if it has been officially exam-
incd and certified, in accordance with the rules for certi-
fication, as basis seed or certified sced;
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. Whereas it is ﬁeeessaxy‘ to provide that bred sced of gen-
" eratlons prior to basic seed, which may be admited for

marketing in the different Member States, shall corre-
spond to the requirements laid down by this Directive;

Whereas, for certain species of vegetable, it would be
desirable to restrict marketing to certificd sced; whereas,
however, it is at present impossible to attain this objec-
tive since Community requirements could not then be
completely covered; whereas the marketing of checked
standard secd which must also possess varictal identity
and parity should thercfore be allowed, these
characteristics being subject, however, only to official
paost-control carried out in the field by sampling;

Whereas vegetable seed which is not placed on the

market should not, in view of its minor economic im-

portance, be subject to Community rules; whercas
Member States must retain the right to make such sced
subject to special provisions;

Whereas secd of certain species subject to the provisions
of this Dircetive have no significance for certain
Member States, although they are produced or at Ieast
marketed in them in insignificant quantities; whereas
therefore certain species should be excluded from the
applicatica of this Directive and Member States should
be released from the obligation to apply this Dircctive to
seed of other species;

Whereas, in order to improve the quality of Community
vegetable sced, certain requirements must be laid down
as to minimum analytical purity and germination;

Whereas this Directive should cover as full a catalogue
of species as possible, including certain species which
may be fodder plants or oil plants as well as vegetables;
whereas, if, however, certain species of seed are not nor-

 mally reproduced or marketed in the territory of a

Member State, provision should be made for release of
that Member State from the obligation to apply this Di-
rective in respect of the species in question;

Whereas, in order to ensure the identity of the seed,
Community rules on packaging, sampling, sealing and
marking are laid down; whereas it is desirable that pravi-
sion also be made for official pre-control of certified
seed, and that the obligations should be laid down which
must be fulfilled by the person marketing standard seed
and certified seed made up in small packages;
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(1) O NoL 197, 16,7, 1987, . 3.

‘Whicreas, in order to ensure that both the requirements

as o the quality of the seed and the provisions for en-
surlng its ldentity are complied with during marketing,
the Member States must make provision for appropriaté
cantrol prrangements; :

Whereas seed satlsfying these requirements should, with-
out prejudice to Article 36 of the Treaty, be subject to
no marketing restrictions other than those provided for
in Community rules;

Whereas, subject to certain conditions, seed multiplied in
andther country from basic seed certified in a Member
Staie should be recognised as cquivalent to seed multi-
plied in that Member State;

Whereas provision should be made for authorising the
marketing within the Community of vegetable seed hary-
ested in third countries only if such seed affords the
same assurances as sced officially certificd or marketed
as standard seed within the Community and complying
with Community rules;

Wherens, during periods in which there are difficultics in
obtaining supplics of certificd seed of the various cat-
egories or of standard sced, seed of an inferfor quality
should temporatily be permitted to be marketed, but
also seeds of varictics not included in the common cata-
logue of varicties or in the national catalogue of var-
ieties;

Whereas, in order to harmonise the technical methods of
certification and control used in the Member States and
to enable comparisons to be made between seed certi-
fied within the Community and that coming from third
countries, Community test ficlds should be established in
Member States ta permit annual post-control of sced of
certain varictics of the category ‘basic seed’ and of seed
of the categories ‘certified sced’ and ‘standard seed”;

Whereas Community rules should not apply to seed
shovn to be intended for export to third countries;

Whereas for the cxercise of implementation powers con-
ferred on the Commission, it seems appropriate that the
Commission be assisted by the Standing Committee on
Seeds and Propagating Matcrial for Agriculture, Horti-
culture and Forestry, according to the Management
Committee procedure provided for in Article 2 (1) of
Council Decision 87/373/EEC (V)

Whereas this Directive must not affect the obligations of
the Member States concerning the deadlines for trans-
position of the Directives set out in Annex VI, part B,

HAS ADOPTED THIS DIRECTIVE:

ot

. ('
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This Directive shall
in the Community, -

" Article 1

poly 10 vegétablg seed marketed with- ‘

It e shiall not apply to vogstable seed shown 36 be
intenddd for export to third countries, '
Anticle 2

‘Far the purposes of this Dizective,

‘Wg;etab!cs' means plants of following species in-
iended for agricultural or horticultural production but

ot for ornamental uses;

Allivien cepa L.
Allivum porrum 1.,

Anthriscus cerefolium (L)
Hollfm,

Zipim graveolens L.,
Asparagus officinalis L.

Betavelgaris L. var. yulgaris
Betovulgaris L. var. conditi-
vadlefi

Brassica oleracea L., convar,
gceplivla_(DC)_Alef, var,
sabelliéa L.,

Lirassita oleracea 1. convar,
boreyzis f1.) Alef. var, botry-
s L

Brasiica oleracea 1. convar,
%&mﬂﬂdﬂmw

Brziiica olemcea L. convar,
acephala (RC.) Alef, var,
gonidndes

Brassica pekinensis (Loux.)
Rupr..

e &mxcam 124

Onion
Leek
Chervil

Celery
Asparagus

Spinach beet, chard
Red beet or beetroot

Curly kale

Cauliflower

Sprouting broccali or ca-
labrese

Brussels sprouts

Savoy cabbage
Cabbage
Red cabbage

Kohlrabi

Chinese cabbage

Turnip

T0/458/EEC

87/120/EEC ~ Art. 5(1)

88/380/EEC ~ Art, (1)

- |8M20/EEC ~ Art. 5(1)




 Capslewn ennuuen L,

| Cichon’um endivia L.

tim)

Citrullus lanans (‘X‘ﬁunb.)
Matsum, ct Nakai

Cucumis melop L,
Cucumis sativus 1.

Cucurbita  maxima  Du-
chespe

Cucurbita pepo 1..
Oynara eardunculus L,

Daucus carota L.

E + ! s l l."

Lacruca sariva L.

Lycopersicon  {vcopersicum

Petrosclingm _____crispum
Hill

Phaseolus coccineus 1.,
Phaseolus vulgaris L.

Pisum sativum L. (partim)

Raphanus sativus L.
Scorzonera hispanica L.

.fiS‘::"!(mummeIongena L.
. Spinacia oleracen L.

danells  locusta (L)
chaterr ot
Vieta faba L. (partim)

Vateri

i
AN
Bl

Chili
Pepper
Capsicum
Endive

Witloof chicory

chicory) -
Industrial chicory

Water melon

Melon
Cucumber, gherkin

Gourd

Marrow
Cardoon
Carrot
Fennel
Lettuce

Tomato

Parsley

Runner bean

French bean
Pea, excluding Field pea

Radish

Scarzonera or Black sal-
sify

Aubergine or egg plant
Spinach

CornsaladorLamb’siet-
tuce = .

Broad beaﬁ'

8

N

87/120/EEC ~ Ari. 5{1)
88380/EEC - Art, 7{1)

79/641/EEC ~ Art. 4(1)

70/458/EEC

86/155/EEC ~ Art. 6(1)

| 70a58/EEC
|s6nssEEC ~ Art. 61)
| 19/641/EEC — At 4(1)
|87/120VEEC ~ Art. 5(1)
] 70/458/EEC

T9/641/EEC ~ Art. 4(2)
8TN2AYEEC - Art. 5(1)

79/641/EEC ~ Art. 4(1)
87120/EEC - Art. 5(1)

T0/458/EEC

79/641/EEC ~ Art. 4(1)

70/458/EEC

TO41/EEC = Art 4(1)




(a) which has been produced ynder the responsibility
of the breeder according to accepted practices
for the maintenance of the variety;

‘B, ‘Basic vsrééc’d" means seed: '?G!458/§f!EC

(b) which is intended for the production of seed of
the catogery ‘certified seed’; :

- (¢) which, subject to the provisions of Asticle 22,
: satisfies the conditions laid down in Annexes 1
and I for basic seed; and

(d) which has been found by official examination to
satisfy the abovementioned conditions;

C.  ‘Ceriified seed’ means secd

(a) which is produced directly from basic seed or, if Corrigendum, English Special Edition, p.77
the breeder so requests, from seed of a gener-
ation prior to basic sced which can satisfy and
has been found by official examination to satisfy
the conditions laid down in Annexes I and If for
basic seed;

(b) which is intended mainly for the production of
vegetables;

(c) which, subject to the provisions of point (b) of
Article 22, satisfies the conditions laid down in
Annexes I and 11 for certified seed;

(d) which has been found by official examination to
satisfy the aforementioned conditions;

(¢) which is subject to official post-control by check ,
inspection to verify its varietal identity and vari- Corrigendum, English Special Edition, p.77
ctal purity;

D. ‘Standard seed’ means seed

(a) which has sufficient varietal identity and yarietal Corrigendum, English Special Edition, p.77
purity; ,

(b) which is intended mainly for the production of
vegetables;

{c) which satisfies the conditions laid down in Annex
II; and

. (d) which is subject to official post-control by check ,
: inspection to verify its varietal identity and yari: | Corrigendum, English Special Edition, p.77
etal purity;
E. ‘Official measures’ means measures taken
(a) by State authorities, or

(b) by any legal person whether governed by public
or by private law, acting under the responsibility
of the State, or

(c) in the case of ancillary activities which are also
under State control, by any natural person duly
sworn for that purpose,

_provided that the persons mentioned under (b) and
-(c) derive no private gain from such measures;




- to- 8 magunum niet weightjof
- (a) 5 kg for legumes;

(b). 500 g for onions, chesvil, asparagus, spinach beet
or chard, red beet or beeiroot, turnips, water
melon, gourd, marrows, carvots, radishes, scor-
zonera or black salsify, spinach, corn-salad or
laimb’s leituce;

- (¢) 100 g for ail other species of vegatable.

2. Amendments to be made to the list of species re-
fesred to in point A of paragraph 1 in the light of the
. development of scientific or technical knowledge concern-
ing the pames and hybrids resuiting from the crossing of
species covered by this Directive shall be adopted -in ac-
cordance with the procedure lnid down in Article 42 (2).

3. The different types of varieties, including the compo-
nents, may be specified and defined in accordance with the
procedure laid down in Article 42 (2).

4,  Member States may be authorized in accordance
with the procedure laid down in Article 42 (2) to permit,
by way of derogation from point C (a) of paragraph 1, to
be certified as certificated seed seeds of self-pollinating
species which have been entered for certification as basic
seed and which have been produced from a generation
prior to basic seed but which has not been officially exam-
inedi. This provision shall not apply to hybrid seeds. Certi-
fication as certified seed may occur only if this is requested
by the applicant for certification with the agreement of the
breeder and if an official post-control test based on
samples taken officially and carried out at the latest during
the growing scason of the entered seed shows that the
seeds from the previous gencration have met the require-
ments for basic seed in respect of varietal identity and pu-
rity. In this case the breeder shall, when the samples are
taken, state the total area which has been under produc-
tion of seed of the previous generation. These conditions
may be amended in the light of development of sclentific
or technical knowledge in accordance with the procedure
laid down in Article 42 (2).

Member States shall require that the official labels for
seeds marketed in accordance with the authorization re-
ferred to in the first subparagraph be marked: ‘passed for
marketing in .. (Member State concerned) only’; in addi-
tion Member States may require in this case that the offi-
cial labels also be marked: ‘intended for further multiplica-
tion only’,

10

F *Small g@ﬁkagﬁl@mﬂgﬁ cdhtaining seed up

 T0/ASB/EEC — Corrigendum, English Special
Ediion, p.77 |

86/1S5/[EEC ~ Art. 6(2)

78/55/EEC ~ Art. 7(1)

88/380/EEC - Art. 7(2)

88/380/EEC — Art. 7(4)

T8/SS/EEC ~ Art. (1) - 88/380/EEC — Art. 7(3)




Article 3

v'l'. Member States shall provide that vegetabie seed may j 7
not be centified, yerified as standard seed and marketed i

- unless the varicty is officlally accepted in one or more
Member States,

2, Each Member State ghall establish one or more cata-
logues of the varieties officially accepted for certification,
verification as standard seed and marketing in its territory,
The catalogues shall be subdivided according to varir.des:

(a) whose sced may be certified as either ‘basic seed’ or
‘certified sced’, or may be yerificd as ‘standard seed’
and .

(b) whose seced may not be verified except as standard
seed.

Any person may consult the catalogues.

3. A common catalogue of varieties of vegetable species
shall, in accordance with the provisions of Articles 17 and
18, be established on the basis of the national catalogues
of the Member States

4. Member States may provide that the acceptance of a
variety for inclusion in the common catalogue or in the
tatalogue of another Member State is equivalent to accept-
ance for inclusion in their own catalogues. Member States
making such provision shall be released from the obliga-
tions provided for in Article 7, Article 10 (3) and Ar-
ticle 11 (2) to (5).

Anticle 4

Member States shall ensure that a variety is accepted only
if it is distinct, stable and sufficiently uniform,

In the case of industrial chicory, the variety must be of
satisfacto  value for cultivation and use.

Anicle 5

1. A variety shall be regarded as distinct if, whatever the
origin, artificial or natural, of the initial variation from
which it has resulted, it is clearly distinguishable in one or
more important characteristics from any other varicty
known in the Community,

The characteristics must be capable of precise recognition
and of precise definition, ‘

A varicty in the Community shall be any variety which, at
the time when the application for the acceptance of the
variety to be assessed is duly made, is:

-~ either listed in the common catalogue of varletics of
- vegetable species or in the common catalogue of var-
icties of agricultural plant species, '

11

. 70/458/EEC

Corrigendum, English Special Edition, p.77
Corrigendum, English Special Edition, p.77

Corrigendum, English Special Edition, p.77

Corrigendum, English Special Edition, p.77

88/380/EEC ~ Art. 1(5)

79/967/EEC — Art. 3(1)




o Qo_rf,: without being listed in one of those cxté.loéugs,
- has been accepted or has been submitted for accept-

ancs in the Member State in question or in another

Member State, either for certification and marketing,
or for certification for other ecuntries, or for verifica-
tion as standard seed,

unless the aforementioned conditions are no longer ful-
filled in ali the Member States concerned before the deci-
sion on the application for acceptance of the variety to be
assessed is taken,

2. A variety shall be regarded as stable if, after success-
ive propagation or multiplications or at the end of each
cycle (where the breeder has defined a particular cycle of
propagation or multiplications) it remains true to the de-
scription of its essential characteristics.

3. A variety shall be regarded as sufficiently uniform if,
apart form a very few aberrations, the plants of which it is
composed are, account being taken of the distinctive fea-
tures of the reproductive systems of the plants, similar or
genetically identical as regards the characteristics, taken as
a whole, which are considered for this purpose.

Article 6

Member States shall ensure that varieties coming from
other Member States are subject to the same require-
ments, in particular as regards the acceptance procedure,
as those which apply to domestic varieties

Anrticle 7

1. Member States shall provide that acceptance of varieties
be based on the results of official examinations, particular-
ly growing trials, covering a sufficient number of char-
acteristics for the variety to be described. The methods
used for determining characteristics must be gecurate and
reliable. In_order to establish distinctness, the growing

hi *atia s i . : . X

icties which are varicties known ¢ nity within
s A . i3 (] .

cluded, In the case of varieties whose seed may not be
verified except as standard seed, the results of unofficial
examinations and knowledge gained from practical experi-
ence during cultivation may be taken into consideration. Jt

2. The following shall be fixed in accordance with the
procedure laid down in Article 42 (2), account being taken
of current scientific and technical knowledge:

12

| T9967/EEC - Art, 3(1)

70/4S8/EEC

Corrigendum, English Special Edition, p.77

Corrigendum, English Special Edition, p.77

Corrigendum, English Special Edition, p.77
T9/961/EEC - Art. 3(2) ¢

Corrigendum, English Special Edition, p.77,
TUAIB/EEC ~ Art. 6(3)

Corrigendum, English Special Edition, p.77




 ekarainations of the varions spedies;

(@) ",thé shatacieristics to be covered as a minimur by;ﬁixérr 7

~(b) the minimuns requiretherits for carrying out the ex- |

aminations,
3. Whete examination of the genealogical components is-
necessary in crder to study hybrids and synthetie varieties,
Member States shall ensure that the results of the examin-
ation and the description of the genealogical coraponents
are, if the breeder 0 requests, treated as confidential.

 Anticle 8 o
Member States shall require that when lodging an applica-
tion for the acceptance of a variety the applicant indicate
whether - acceptance has already been applied for in

atiother Member State, which Member State was con-
cerned, and whether the a_pplicatio‘n was granted. -

Article 9

1.~ Member States may accept varietics which have been
officially accepted in their temitory before 1 July 1972,
without having to carry out further examinations based on
the principles of this Directive, if it is apparent from previ-
ous exarainations that the varieties are distinct, stable and
sufficiently uniform. Examination of the characteristics
fixed in accordance with Article 7 (2) must be completed
by 30 June 1975 at the latest.

The ‘dateg shall be:

— wu. segard to Spain, 1 March 1986 and 31 December
1968 raspectively, in respect of the following species:

Apium graveolens
Beta vulgaris vaz. esculenta
Brassica oleracea
~ Cichorium endiviu
Cucurbita pepo
Petroselinum crispum
Phaseolus coccineus
Raphanus sativus
Scorzonera hispanica;

— with regard to Denmark, Ireland and the United
Kingdom, 1 January 1973 and 31 December 1977 re-
sprctively.

2. Member States shull take all meagures necessary to
‘ensurs that official acceptances of varieties granted before
1. July 1972 in accordance with principles other than those
of this Directive. expire not later than 30 June 1980 if by

- that date the varieties in question have not been accepted |

- +in accordance with the principles of this Directive.

13

72/418/EEC ~ Art. 6(4)

Corrigendum, English Special Edition, p.106

86/155/EEC ~ Art. 6(3)
(adapted)

Act of Accession DA, IRL, UK — Art, 29
(adapted)

T2/A18/EEC ~ Ati. 6(4)



~ The dates shell be respectively:

~—  with segard 1 Spain, 1 March 1986 and 31 December
1993 respeatively for the specics referred to in the
first indemt of the second subparagraph of para-
graph 1;

~~ with regard to Denmark, Ireland and the United
Kingdom, 1 January 1973.

With regard to the territory of the fermer Germen Demo-
cratic Republic, the dates referred 10 in the first subpars-
graph arc those of 3 October 1990 and 31 December 1994
respectively in respect of the varicties accepted by the
authorities of the former German Democratic Republic. -

This provision shall apply musaris musendls 1o varictics
which have not been officlally socepted but whos. sced
had been marketed or sown in that territory prior to Ger-
man uaification,

3. In accordance with the procedure laid down in Article
42 (2), Mcmber States may be authorized in respect of
individual varictics to extend until 31 December 1982 at
the latest the date of cxpiry provided for in paragraph 2,
in s0 far as, on 1 July 1980, the cxamination procedurc
initiated for these varictics prior to this date, with a view
to their acecptance under the provisions of this Directive,
has not yet been completed.

4. The provisions of Amticle 3 (1) notwithstanding,
Member States may permit until 30 Junc 1975 the market-
ing in their territory of standard varictics of sced not offi-
cially accepted, if sced of thesc varictics had been mar-
keted there befare 1 July 1972,

The dates shall be respectively:

-— 31 December 1988 and 1 January 1986 with regard 1o
Greeer;

~ 31 Deoember 1988 and 1 March 1986 with regard 10
Spain for the specics referred to in the first indent of

the second subparagraph of paragraph 1. '

3

Article 10

1. Member States shall arrange for official publication of
the catalogue of varictics acoepted in their territory and,
where maintenance breeding of the variety is required, the
name of the person or persons responsible for this in sheir
" countries, Where several persons arg responsible for the
‘maintenance of a variety, the names need nt be pub-
lighed. If the names are not published, the catalogue shall
indicata the suthosity holding the Yist of names of persons
responsible for maintenance of the variety,

| L]
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5 "2, Member States shall, as far as possible, :nssjré;at the
- time' of acceptance that the varlety is known by the game |-

name in all Member States,

If it is known that secd ar propasating materi
vericty are marketed in another country under a different
name, that name shafl also be indicated in the catalogue,

" In the case of varictics which are derived from varicties

whase officlal acceptance has been determined pursuant to
Article 13 (3), second and fourth sentences, and which
have been acoepted In one or more Member States as a
result of the officlal measures referred to in that provision,
it may be decided, in accordance with the procedure laid
down in Article 42 (2), that all Member States of accept-
ance shall ensure that the varietics bear names determined
under the same procedure and complying with the above
prindples. '

3 In taking into account the information available,
Member States shall also ensure that 2 variety which is not
dearly distinguishable;

— from a variety previously accepted in the Member
State in question or in another Member State, or

-~ from another varicty which has been asscssed with re-
gard to distinctness, stability and uniformity in accord-
ance with rules correponding to those of this Direc-
tive, without, howcever, being & variety known in the
Community within the meaning of Article § Q),

bears the name of that varicty. This provision shall not
apply if this name is likely to mislead or cause confusion
concerning the varicty in question, or if, pursuant to all the
provisions of the Member State concerned governing the
names of varieties, other facis prevent its utilization, or if
the rights of third parties impede the free use of that
name in conncction with the varicty in question,

4. Member States shall compile s special filc on each

- varicty aoccepted, containing a description of the varicty

- and a clear summary of all the facts on which the accept-
... ance was based. The description of the varicties shall re-

- late 1o plants produced directly from seed of the category
‘certified sced’ or the category ‘standard sced’.

Article 11

1. Any application or withdrawal of an application for
acceptence of & varicty, any entry in & catalogue of var-
ictics as well as any amendment thereto shall be notified
forthwith to the other Membicr States and the Commissfon,

15
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‘2. ‘Member States shall, for each new variety. sosepted,
send the other Member States and the Commission a brief.
description of fts charpcteristios which have: been noticed -

~ 83 a result of the acceptance proceduse, They shall, on.re-
Quest,.also communicate a description of the sp ar
from.isher similer varicties, PR
3., "Each Member State shall make available to the other
Member States and the Commission the files referred to'in
Article 10(4) on' the varietfes accepted or which' have ,
ceased R0 be acocpted. Information exchanged concerning
these files shall be treated as confidential, . :

4. Member States shall ensurc that the acceptance files
ere mide available for the personal and exclusive use of
any person able to show a legitimate interest. These provi-
sions ghall not apply where the information must under
Articlei 7 (3) be treated as confidential, e

5. Where acceptance of a variety is refused or revoked,
the results of the examinations shall be made available to
persons affected by such decision,

Article 12

1. Member States shall provide that the varieties ac-
cepted must be maintained according to accepted practices
for the maintenance of the varicty. This rule shall not
apply to varieties whose seed may not be verificd except as
standard sced but which are widely known on 1 July 1970,

The dgte shall be:

— with regard to Denmark, Ireland and the United
Kingdom, 1 January 1973;

— with regard to Spain, 1March 1986,

2, It must at all times be possible to gheck maintenance
from the records kept by the person or persons responsible
for the variety. These records shall also cover the produc-
tion of all generations prior to basic seed,

3. Samples may be requested from the person respon-
sible for the variety. Such samples may if necessary be
taken officially, o

4. Where maintenance takes place in a Member State
other than that in which the varicty was accepted, the

Member States concerned shall assist cach other adminis:
tratively as regards checks,

Article 13

1. Acoeptance shall be valid until the end of the 10th
~calendar year following acceptance.

16
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Aeseptance of the ares by the st of
fortaer Gexman Democratic Republic priof to German oni
cation shall be valid wntil the end of:the 10th calendir

accondance with Ardcle 3 (1).

2 | Aé‘ccptaﬁhc’é_:'offa variety may be rénewed at given i

- tervals if it is still ‘cultivated on such a scale as to. justify
this and provided that the requirements as to distinctness,
uniformity and stability aze still satisfied. Applications for

_ Tenewal shall be submitted not later than two years before

- expiry of acceptance, S

-~ In the case of varicties referred to in the second sentence
of Article 12 (1) the acceptance may be renewed only

- where, without prejudice to the provisions of Article 38,

~ the name of the person or persons ‘responsible for the
mainienance has been officially registered and published in
accordance with the provisions of Article 10 (1),

'3, The period of validity of acceptance shall be extended
provisionally until a decision is taken on the application
for renewal,

In the case of varicties for which acceptance has becn
granted before 1 July 1972 or, with regard to Denmark,
Ircland and the United Kingdom, before 1 January 1973,
the period mentioned in the first subparagraph of para-
graph 1 may be extended, in accordance with the pro-
cedure laid down in Article 42 (2), until 30 June 1990 at
the latest for individual varicties, where official measures
organized on a Community basis have been taken before 1
July 1982 in order to ensure that the conditions for the
renewal of their acceptance or for the acceptance of var-
ieties derived from them are met,

With regard to Greece, Spain and Portugal, the expiry of
the acceptance period for certain varieties for which ac-

“ceptance has been granted in those Member States before.

1 January 1986 may, at the request of those Member
States, also be fixed for 30 June 1990, in accordance with
the procedure laid down in Article 42 (2), and the varicties
concerned may be included in the official measures re-
ferred to in the second subparagraph,

Article 14

1. - Member Statcs shall ensure that any doubts which

- arise after the acceptance of a variety concerning the ap-
praisal of its distinctness or of its name at the time of ac-
¢eptance are removed,

e

GHEEC - Att2

. "year at the latest following their entry in the catalogue of |
 varicties drawn up by the Federal Republic of Germany.in |~
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“ing nf Article 5 was not fuifilled at the Yme of poceptanee;

- gece prance shall be replaced by apother decision or, where -

. ,appxropﬁate. a revocation, which conforms with this Dixec—
()

By this other: decision, the varety shall with effect fmm

the dite of its initial acceptance, no longer be regarded as.

a varlety known in the Community within the meaning of
Anﬁcle 5 (1).

3, 'Where, after acceptance of a variety, it is established
that its name within the meaning of Article 10 was not
acceptable when the varlety was sccepted, the name shall
‘be adapted in such a way that it conforms with this Direc-

“tive, Member States may permit the previous name to be

uscdl temporarily as an additional name, The detailed ar-
rangements in accordance with which the previous name
may be used as an additional name may be laid down in
acc?zr)dnncc with the procedure provided for in Artcle
42

Article 15

1, Member States shall ensure that acceptance of 4 var-
fety is revoked:

(a) if it is proved, on examination, that the variety is no
longer distinct, stable or sufficiently uniform;

(b) if the person or persons responsible for the variety so

request, unless maintenance of the variety is assured.

2. Member States may revoke the acceptance of a var-
lety:

(a) if the laws, regulations and administrative provisions

adopted in pursuance of this Directive are not com--

plied with;

(b) if, at the time of the application for acceptance or
during examination, false or fraudulent particulars
were supplied concerning the facts on the basis of
which acceptance was granted,

Article 16

1. Member States shall ensure that a vardety i deleted
from their catalogucs if acceptance of the variety has been
revaked or if the period of validity of the acceptance has
expired.

2, Member States may, in respect of their own territory,
allow a period for certitication, verification as standard
sced and marketing of sced up to 30 June of the third
“year at the most after cxpiry of the acceptance,

T

s Whem. after aweptance of a variety, it is es%abﬂshcd[ ; / ,
- that'the condition coricerning distinciness within the mean< | 700
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Corrigendum, English Special Edition, pi.77 B

TP6TBEC ~ Art. 3(7)

duicle 14




- Inithe case of varicties that were listed pursuant to Article | T9PEIREC - Art. 3(7)°
i 17.(1) in'the ‘common catalogue of varisties referred to'in | e

+ Atticle 18, the period which expires last among those | E :
granted by the various Member States of acceptance wader |

the first subparagraph shall apply to marketing in all the
Mistaber States, provided that the seed of the variety oon-
ceined has not been subject to any marketing restriction as
refards the vaviety, : '

Article 17

1. Member States shall ensuré that, after expity of a
period of two months following the publication referred to
in Article 18, seed of varieties accepted in accordance with
the. provisions of this Directive or in accordance with prin-
ciples corresponding to those of this Directive are subject
1o ho marketing restrictions relating to variety,

2, By way of derogation from paragraph 1, a Member
State may, upon application which will be dealt with as
~ provided in_ Asticle 42 (2), be authorized to prohibit the
marketing in all or part of its territory of seed of the var-
iety in question if the variety is not distinct, stable or suffi-
ciently uniform. The application shall be lodged before the
end of the third calendar year following that of acceptance,

- 3. The period provided for in 'paragtaph 2 may be ex-
tended before espiry, in accorclance with the procedurc
laid down in Article 42 (2), where there is good reason.

4. In the case of varietics aciepted before 1 July 1972
the period provided for in the second sentence of para-
~ graph 2 shall run from 1 July 1972

This period shall run from:

— 1 July 1973, with regard to Denmark, Ireland and the
United Kingdom;

~— 1 March 1986, with regard to Spain.

With regard to Germany, the period shall run from 3 Oc-
tober 1990 in respect of the varleties accepted by the auth-
orities of the former German Democratic Republic,

5. With regard to Greece aind in respect of  varieties
which have been accepted before 1 January 1986 in oné or
more of the other Member Sates and which have never
been allowed for marketing in (3reece before that date, the

period provided for in paragraph 2 shall expire on 31 De- -

- cember 1988,

RS
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Thie Commission shall, on the basis of the information sup- | 70458/BEC
plled by Member Stites and as this Is received, publish in | :

~ the C Series of the Official Journal of the Enropean

- Communities under the title ‘Common Catalogue of Var-
fetics of Vegetable Specles’ a list of all varleties whose | T ,
seed, afier esolry of 8 peded of two months, s subject | 72/A18/EEC '~ Art. 6(8)
under Article 17 to no marketing xestrictions as regards
vatiety, and also the information required under Article 10
(1)) concering the pexson or persons responsible for main--
tenance of the variety, The published notice shall indicate
the Member States which have received an authorization

under Article 17 (2) or Article 19, The published notice | 79/967/EEC ~ Art. 3(8)

: Article 19 ‘ dnicle 18

- If it is established that the cultivation of a variety included
in the common catalogue of varicties of vegetable species
may be harmful from the point of view of plant healih to
the cultivation of other varieties or species growing in a
Member State, that Member State may upon application,

- which will be dealt with as provided in Article 42 (2), be
authorized to prohibit the marketing of seed of that variety
in all or patt of its territory, Where there is imminent
danger of the spread of harmful organisms, and until such
time a8 a final decision has been taken in accordance with
the procedure laid down in Article 42 (2), this prohibition
may be imposed by the Member State concerned as soon

4s its application has been lodged.

Article 20 : Adicle 19
Where a variety ceases to be accepted in the Member '
State which initially accepted it, one or more other
Member States may continue to accept that variety co-
vided that the requirements for acceptance continue o be
‘met in their territory. If the varety in question s one
whose maintenance I required, this must remain assured.

Article 21 Article 20

1. Member States shall provide that seed of industrial | 88/380/EEC — An. (11)
chicory may not be placed on the market unless it has
been officlally certified as ‘busic seed’ ot ‘certified seed’
and unless it satisfies the conditions laid down in Annex 11,

2. Member States shall provide that seed of other veg-
- etable species may not be placed on the market unless it
~has been officlally certified as ‘basic seed’ or ‘certifiod
~ geed’, or is standard seed, and unless it satisfies the condi-

tions laid down in Ansex IL




- Anliids 42 (2), bo provided that after specified dites seed
of ‘ositain vegetable species may not be placed on the
o7 ‘certificd seed’, ‘ R R
4, Member States shall ensure that official examinations
of stbds are carried out in accordance with current in-
ten‘naﬁie:mai inethods, in 5o far as such methods exist,

5. Member States may provide for derogations from the.

previsions of paragraph 1:

(a)i for seed of generations prior to basic sced,
o). ?’or tests or for sclentific purposes;

| ; (é)'i for selection work:

- (d) for seed ‘as grdwn"and sold to be prepared for

marketing, provided that the identity of the seed is
ensured, :

Ariicle 22

Member States may, however, by way of derogation from
~ the provisions of Article 21;

(a) authorize the official certification and marketing of
basic seed which does not satisfy the conditions laid
down in Anpex II in respect of germination. In this
case, all necessary measures shall be taken to ensure
that the supplier guarantees a specific germination
which he shall state for marketing purposes on a pag-
ticulax label bearing his name and address and the
reference number of the seed lot;

(b) in order to make seed rapidly available, notwithstand-
ing the fact that the official examination to control
compliance with the conditions laid down in Annex II
in repect of germination has not been concluded,
authorize the official cestification and marketing as
far as the first buyer by way of trade of seed of the
categories ‘basic seed’ or ‘certified seed’. Certification

shall be granted only on presentation of a provisional

analytical report on the seed and provided that the
name and address of the first consignee are given; all
necessary measures shall be taken to ensure that the
supplier guarantees the germination ascertained at the
provisional analysis; this germination shall be stated
for marketing purposes on a special label bearing the
name and address of the supplier and reference
number of the lot.

These provisions shall not apply to seed imported from
third countries, save as otherwise provided in Asticle 33 in
respect of multiplication outside the Community,

U may, howeves, vnder &he procedure laidﬁovm s i |

“mnarket unless it has been officially certified as ‘basic seed_’ 1
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- Member States may, a3 regards the conditions lald down In
‘Annexes 1 and 11, impose additional of more sifingent re-

quirements for the certification of seed produced in their |

own territory. ’

Article 24

-1 Member States shall require that for the examination
of seed for certification and for past-control tests, samples

“are drawn officially in accordance with appropriate
- methoeds, «

'frhesé’provisimxs shall also apply whete samples of stan-
dard seed are drawn officlally for poit-control tests,

2. For the examination of seed for certification and for

post-control tests, samples shall be drawn from homogene-

ous lots; the maximum weight of a lot and the minimum
- weight of a sample are given in Annex IIL

Article 25

1. Member States shall require that basic seed, certified
feed and standard seed be marketed only in sufficiently
hemogeneous lots and in scaled packages bearing, as pre-
scribed in Articles 26 and 27, a sealing system and mark-
ings. ,

2. Member States may, for the marketing of small quan-
tities to the final consumer, provide for derogations from
the provisions of paragraph 1 in respect of packaging, seal-
ing and marking, '

3. Member States may allow the marketing of mixtures
of standard seed of different varicties of Lactuca sativa L.
and of mixtures of standard seed of different varieties of
Raphanus sativus L. in small packages not exceeding 50 g
provided that the words ‘mixture of varieties’ and the
names of the varieties making up the mixture are shown
on the package, ,

Article 26

1. Member States shall require that packages of basic
and certified seed, not made up in the form of EEC small
packages, be sealed officially or under official supervision
in such a manner that they canmot be opened without
damaging the scaling system or leaving evidence of

tampering on either the official Jabel provided for in Ar- |

t{cle 27 (1) or the package.

I order to ensure sealing, the senling system shall compri-
sc at least either the official label or the affixing of an
dfficial seal. e -

- T0/ASB/EEC

T34IB/EEC ~ Art. 6(2)

T8/692/EEC - Art. (1)




is laged,
In accordance with the proccdure laid down in Article

42 (2) it may be established whether a paiticular sealing
system complies with the provisions of this paragraph.

2. Packages which have been officlally sealed shall not
be resealed, whether one or more times, except officially
or.under official supervision. If packages arc resealed, the
fact of rescaling, the most recent date of resealing and the
authority responsible therefore shall be stated on the label
required under Article 27 (1), ' '

3, Member States shall require that packages of stan-
datd seed and small packages of seeds of the category
certified seed be sealed in such a manner that they cannot
be opened without damaging the sealing system or without
leaving evidence of tampering on the label provided for in
Article 27 (3) or the package. Except in the case of small
packages, they shall also bear a lead or an equivalent seal-
ing device attached by the person responsible for attaching
labeis. In accordance with the procedure laid down in Ar-
ticle 42 (2), it may be established whether a particular
sealing system complies with the provisions of this para-
graph. In the case of small packages of the category certi-
fied seed, packages shall not be sealed on one or more
occasions except under official supervision.

4. Member States may provide for exceptions to para-
graphs 1 and 2 in the case of small packages of basic seed.

Article 27

1. Member States shall require that packages of basic
seed and certified seed, except where seed of the latter
category takes the form of small packages;

“The messurcs provided for in the second subparagraph |
shill not be necessary where a non-réusable sealing system

| THER/EEC - Art 7(1)

70/458/EEC
78/692/EEC ~ Art. 7(2)
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), be Iabelled on the outside with un officiat fahel which |
- has not previously been used, which satisfies the |

TBSS/EEC - Att. 7(2)

conditions laid down in Annex IV (A) and on which |

the information is given in one of the official lan-
guages of the Community, The label may be placed
inside transparcnt packages provided it can be read.
The colour of the label shall be white for basic sced
and blue for certified seed. When a label with a
string-hole is used, its attachment shall be ensured in
all cases with an official scal. If in cases under Article
22, the basic sced does not satisfy the conditions laid
down in Annex 1l in respect of germination, this fact
shall be stated on the label, The use of official adhes-
ive labels shall be authorized, In accordance with the
procedure Taid down in Article 42 (2) the indelible
printing under official control of the prescribed in-

* formation on the package according to the label’s
model may be authorized;

(b) contain an official document, in the same colour as
the label, giving at least the information required
under Annex IV (A) (a) (4) to (7). This document
shall be drawn up in such a manner that it cannot be
confused with the official label referred to under (a).
This documer ‘s not necessary if the information is
priated inc " on the package or if, in accordance
with the | .. ;s under (a), the label is inside a
transparent , .xage or an adhesive label or a label of
non-tear material is used.

2. Member States may provide for exceptions to para-
graph 1 in the case of small packages of basic seed where
- they are marked: ‘passed for marketing in ... (Member
State concerned) only’.

3, Packages of standard sced and small packages of seed
of the category ‘certified sced’ shall, as required under
Amnex IV (B), bear a supplier’s label or a printed or
stamped notice in one of the official languages of the
Community. The colour of the label shall be blue for certi-
fied seed and dark yellow for standard sced.

Save in the case of small packages of standard seed, the
information prescribed or authorized under this paragraph
shall be kept clearly scparate from any other information
given on the label or the package, including that provided
for in Article 29, ‘ ' .

%

78/55/EEC ~ Art, 7(3)
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| Ater 30 June 1992 it may be decided, in accordance with
 the procedure laid down in Article 42 (2), that small pa

“ages of standard seed of certain or all species shonld be

_subject to this requirement or that the information pre- |~
-+ seribed or authorized be distinet in some other way from
any other information if the distinctive feature is expressly -

declared as such on the label or package.

4. In the case of varieties which are widely known on 1
July 1970, reference may also be made on the lzbel to any -

‘maintenance of the variety which has been or will be de-
clared in accordance with the provisions of Article 38 (2).

It shall be prohibited to refer to any special properties
~which might be’connected with such maintenance.

"V{'I"hedatcshallbezrr e
== 1 July 1973 with regard to Denmark, Ireland and the

United Kingdom;
~- 1 March 1981 with regard to Spain.

'This reference shall follow the varietal name, from which it

shall be clearly separated, preferably by means of a dash.
It shall not be given greater prominence than the. varietal
name.

Only maintenances declared before the date so determined
may be referred to on the label.

Article 28

Member States shall take all measures necessary to ensure
that in the case of small packages of certified seed the
identity of the seed can be yerified, in particular at the
time when seed lots are divided up. To this end, they may
require that small packages made up in their territory be
sealed officially or under official supervision,

Article 29

A Member States shall retain the right to require that in
cases other than those provided for in Articles 22 and 21,
packages of basic seed, certificd seed or standard seed,
whether the secd has been produced in their own territory
or imported, must, if the seed is to be marketed within
their - territory, bear additional information from the
supplier, either printed o a label or stamped directly on
the package. '

2. In the case of basic and certified seed the label or the
printing referred to under paragraph 1 shall be drawn up
in such a manner that it cannot be confused with the offi-

cial label referred to in Article 27 (1),

 88ABUEEC - Ar. 7(12)
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. Sl Aricle 307
- ;Member States shall require that any chemical
" of basic seed, certified seed  or standerd seed t
- clther on the official label or on the suppliers label ane
~ on the package or inside it. For small packages, this in-
- formation may be printed directly on the package or inside
it ' .

treatment
‘be note

Article 31

For the purpose of seeking improved alternatives to certain
elements of the certification scheme adopted under this
 Directive, it may be decided to organize temporary experi-
ments under specified conditioris at Community level in ac-
- cordance with the procedures laid doiva in Article 42°(2).
In the framework of such experiments, Member States may
be released from certain obligations laid down in this Di-
rective. The extent of that release shall be defined with
reference to the provisions to which ‘it applies. The dur-
ation of an experiment shall not exceed seven years,

Ariicle 32

1. Member States shall ensure that basic seed and certi-
fied seed which have been officially certified and whose
packages have been marked and sealed official's or under
official supervision as prescribed in this Directive, and also
certified seed made yp in small packages and standard
seed whose packages have been marked and sealed as pre-
scribed in this Directive, are subject to no marketing re-
strictions as regard their characteristics, examination ar-
rangements, marking and sealing other than those . laid
down in this Directive. :

2. Until such time as a decision has been taken under
Article 21 (3) any Member State may upon applicativn,
which will be dealt with under Article 42 (2), be author-
ized to provide that after specified dates seed of certain
species of vegetable may not be placed on the market un-
less it has been officially certified as ‘basic seed’ or ‘certi-
fied seed’.

3. Member States which have provided for exemptions
in accordance with the provisions of point (a) of Article 21
(5) shall ensure that bred seed of _generations prior to
basic seed are subject to no marketing restrictions on ac-
count of their characteristics, examination arrangements,
marking and sealing, : '

(a) if it has been officlally checked by the competent

certification authority in accordance with the provi- |-

sions applicable to basic sced, ~

 Corrigendum, Engiish Speeial Edition,
Corigendum, English Special Editon, p77

88/380/EEC — Art, 7(16)

VAm'gIe 30
T0/458/EEC S
Corrigendum, English Special Edition,’p.ﬁv |

~ 78/55/EEC — Art. 7(4) o o
Corrigendum, English Special Edition, p.77. . .
Corrigendum, English Special Bditiqn, p.77:

Corrigendum, English Special Edition, p.77 -

TIAIBEEC - Art, 6(10)

: Corrigendilm, English" Speciai Edition, p77 =

‘Gor'rigendum, English Special Edltion, plm




 following particalars:

e s an official labe

»

 distingy

- — _ lof reference number,

— month and year of séaling,

the purposes of certification,

— " month and yearof the last official samplmg fOl' S

—  species, indicated at least in roman characters,
under its botanical name, which may be given in

- abridged form and without the - authorities”

names, or under its common namie, or both,
—  variety, indicated at least in roman characters,

—  the description ‘pre-basic seed’,

The label shall be white with a violet diagonal line,

Article 33
1. Member States shall provide that vegetable seed

—  which has been produced directly from basic seed or
certified seed officially certified either in one or more
Member States or in a third country which has been
grented equivalence under point (d) of Article 34 (1),
or which has been produced directly from the crossing
of basic seed officially certified in a Member State
with basic seed officially certificd in such a third
country, and ' ,

—~ which has been harvested in anethcf Member Staté,

shall, on request and without prejudice to the other provi-
sions of this Directive, be officially certified seed in any
Member State if that seed hes undergone field inspection
satisfying the conditions laid down in Annex I for the rel.
evant category and if official examination has shown that.

the conditions laid down in Annex II for thbe same category - | -

e satisfied. o ;

- Where in such cases the seed has been produced directly-
- from officially certified seed of genierations prior. to basic
ieed, Member States may also authorize official cértifi-

centification authonty and Meinber State or their

$8/380/EEC — Art.7(18)

8 basic seed, if the conditions laid down for that |

 Comigendum, English Special Edition, p106

fﬁS/ﬁ92/EEC'-ﬁA¢ 25y

 88/380/EEC — Art. 7(17)

T2418/EEC ~ Art. 6(10). o
Corrigendum, English Special Edition, p106

Corrigendum, English Special Edition, 106




2, Vegetable seed which has been harvested in another - BBM3BH/EEC ~ Art, 7(18)

Member State, and which is intended for certificstion n ’

accordance with the provisions laid down in patagraph 1,

shiall: :

- be packed and labelled with an official fabel satisfying
the corditions laid down in Annex V (A) and B), in
acoordance with the provisions leid down in Article
26 (1), and

~—  be accompanied by an official document satisfying the
conditions laid down in Annex V (C).

3.° Membcr States shall also provide that vegetable geed

— which has been produced directly from basic sced or
certificd sced officially centified either in one or more
Member States or in a third country which has been
granted equivalence under point (d) of Article 34 (1)
of which has been produced directly from the i
of basic sced officially certificd in a Member State
with basic sced officially certified in such a third
country, and

—  which has been harvested in a third oountry,

shall, on request, be officially certified as certified sced in
eny of those Member States where the basic sced was
either produced or officially certified, if the seed has un-
dergone field inspection satisfying the conditions Jaid down
in an equivalence decision made under point (a) of
Article 34 (1) for the relevant category, and if official
examination has shown that the conditions laid down in
Anncx I for the same catepory are satisfied. Other
Member States may also authorize official certification of
such seed,

Aricle 34

1. The Council, acting by a qualified majority on a pro- | 70/4S8/EEC
posal from the Commission, shall determine whether:

(a) the official examinations of varietics carried out in the
third country afford the same assurances as those pro-
vided for in Article 7 and carried out in the Member
States;

(b) the checks on practices for the maintenance of the
varieties carried out in the third country afford the
same assurances as those carried out by the Member
States;

(¢) in the cases referred to in Article 33, the ficld inspec-
tions in the third country satisfy the conditions laid
down in Annex I;




| (d) " vegetable seed harvested in s thisd country and af- |

fording the same assurances as regards its chagacieris-
sics and the arrangements for its exnmination, for en-
suring identity, for marking and for control, is
cquivalent in these respecis to basic sced, certified

sced or standard seed harvested within the Commun- -

ity and

complying with the provisions of this Direc-
ﬁve‘ A - .

-2, Paragraph 1 shall also apply in respect of any new
Member State from the date of its acoession to the date
on which it is to bring into force the laws, regulations or
administrative provisions necessary to comply with this Di-
fective, ‘

Article 35

1. In order to remove any temporary difficulties in the
jeneral supply of basic seed, certified seed or standard
seed that occur in one or more Member States and cannot
be avercome within the Community, one or more Member
States may be authorized, in accordance with the pro-
cedure laid down in Article 42 (2), to permit, for a speci-
fied period, the marketing of seed of a category subject to
less stringent requirements, or of seed of varieties not in-
cluded in the ‘Common Cataloguc of Varieties of Veg-
etable Spedes’ or in their national catalogues of varieties,

2. For a category of sceds of any given variety, the offi-
cial lubel or the supplier’s label shall be that provided for
the corresponding category; in all other cases, it shall be
brown. The label shall always state that the seed in ques-
tion is of a category satisfying less stringent requirements.

3. Rules for the application of paragraph | may be
adopred in accordance with the procedure laid down in Ar-
ticle 42 (2). ,

T24274/EEC - Art. 2

T2A18/BEC ~ Ant. 6(11)

70/458/EEC

88/332/EEC ~ Art. 8

Anticle 36

1, Member States shall make suitable arrangements for
vegetable seed to be officially verified, at least by
sampling, as regards its compliance with the requirements
of this Directive, -

| T4SB/EEC — T2418/EEC ~ Art, 6(12)



»vanor.. _

1 e -smcs shall take all necessary mesen

are that the following paniculars are pregerited du

the inarketing of quantitics exceeding 2 kg of seed
1 another Member State or from a third country:

species,
(b) V&riefy.
©) cat"gory,
(d) country of pmducﬁon and ofﬁcial contro! authority,
(e)«i country of dispatch
0’ importer

) tg)' quannty of seed

i The manner in. whzch these pamcu!ars must be presemed

' mey be determined in accordance with the procedure laid
: doWn in Article 42 (@)

Anicle 37

Member ‘States shall ensure that seed of tl:e categories
‘certified sced’ and ‘standard seed’ is subject ‘to official
-post-control in the field by inspection to compare their
varietal 1denmy and mnml_mmg against * standard

cotitrols.

Article 38

1. Member States shall ensure that the persons respon-
sible for affixing the labeis for standard seed intended for
, marketmg

(a) inform them of tbe dates when thexr actmties begin
and end;

(b) keep records. of all lots of standard seed and make
them available to the Member States for not less than
three years;

{¢) make available to Member States for not less than -
“two years a control sampie of sced of vanetles for
which mamtenance is not reqmred, B L

(d) draw samples from cach lot mtended for marketmg

~and make them available to Member States for not
less. than two. years.

The operations referred to in pomts (b) and (d) sball be
'subjwt to- of,{: al checks camed out ona random basxs.

, m acccrdanon with Article 27 (4) to make reference
: ,m_,mgmmmgg of a vanety state: 'this intenai

70/458/EEC

Member States shall ensure that any person mtendmg 5 PRETE

Corrigendum, English Special Edition, p.77 .




L Al 39
& Mt is repeatedly found, during post-control tests ear- | -
~rled out in the fleld, that seéd of any one variety dogs not-
adequately aatlsfy the conditions laid down in respect of 1.
varietal identity purity, Member States shall énsure that |
- the person marketing it is wholly or partially foibidden ta | -
market such- seed- (where appropriate, for a specified. |
Cperiod). T T T
2. Any meagures tsken under paragraph 1 shall be with-
~ rawn as soon a3 it has been established with adequate v ,
. ertainty that the sced intended for marketing will in. fu- , e o
.-ture satlsfy the conditions as to varietal identity and vari- | Corrigendum, English Special Edition, p.77

Ariicle 40 e Aicle 39

1 Community comparative tests shall be carried out | 71/162/EEC - Art. 6(1) - e
_within the Community for the post-control. examination of Corrigendum, English Special Edition, p.87 =~ |
snmples of basic seed, with the exception of that of hybrid R ’ B o

‘#nd synthetic varieties, and of certified or standard veg-
etable ‘seed, taken during sampling. Satisfaction of the
"tonditions with which the seed must comply may be
checked during the post-control tests, The arrangements
for holding the tests and their results shall be submitted to
the Committee referred to in Article 42 (1),

2, These comparative tests shall be used to harmonize T0/458/EEC
the technical methods of certification and post-control so | - (adapted)
48 to obtain results which are equivalent, Progress reports
- thall be made on the tests and sent in confidence to the
- Member States and to the Commission. ‘The Commission
thall, in accordance with the procedure laid down in Ar-
ticle 42 (2), st the date for the first report,

3. The Commission, acting in' accordance with the pro-
cedure laid down in Asticle 42 (2), shall make the
necessary atrangements for the comparative tests 10 be
carried out. Vegetable seed harvested in third countries |

may be included in the comparative tests.

Amendments to be made to the content of the Annexes in T3/438/EEC ~Att. 6(4) -

the light of the development of scientific. or technical | - =~ U
‘knowledge shall be adopted according to the ‘procedure -

laid down in Article 42 @. : R

The Commission shall be assisted by the Standing Com- | 8
¢e on Seeds on Propagating Material for Agriculture,

il Decision 66/399/EEC (1), -




" “the matter, The oplnion shall be delivered by §

its ‘opinion on the déaft within'a time.

eirivan may lay down aceording to the
- leld dawn in” Article 148 (2) of the Treaty in the ¢
- decipions which: the Council Is required to adopt on a

posal from the Commission. The votes of the zepresenta: |

tives of the. Member States within the Committee shall be.
- weighted ln the manner set out in that Avticle, The chair-
“man ghall not vote, | " - P

“The Corutilssion shall adopt measutes which shall apply |

_immediately, However, If these measures are not in accord:
~ancé with the opinion of the Committee, they shall be’
. communicated by the Commission to the Council forth-

- with, In that cvent, the Commission may defor application |

- “of the measures which it has decided for a period of not
~:more then one month from the date of such communica-

- ;;"i“héf;(;‘o\ii}éil," seting by a qualified majdﬁty,_ may take &
_time limit referred to in the ik

_different decision within the

-second subparagraph,

3, The Committee, on request by'thévcihainnan or bf.,
~one of the Member States, may examine any questions rel-
. evant ta the-subject matter of this Directive.

69/399/EEC = Att. 2
~(adapted) ,

L Ariicle 43 , ,
Save as otherwise provided in Article 18 and in Annexes I
and II, ‘this Directive shall be without prejudice to the

‘provisions of national laws justified ‘on grounds of the -
protection of health and life of humans, animais or plants
or the protection of industrial or commercial property.

, Article 44 | |
Upon application by a Member State, which will be'dealt -
with as provided in Aaticle 42 (2), that State may be
wholly or partially released from the obligation to apply.
the provisions of this Directive, save where this would run

counter to the provisions laid down in Article 17 6V] and |

in Article 32 (1): ‘
(2) to the following species: ,_
Anthwisous cerefoliom (L) Chemil
Hoffm, - L
dsparagus officinalis L.
 Betavulgaris L.vax. vulgarls
- BrassicaolemceaLi,convar, . Cutlykalé . -
cephala (DC) Alef, var,
vabell!cali_ e
“Brassica olesacea L, convar.
o L) om.

~As§a§a§t.is; l -

 Spinach beet, chard - |

TOASYEEC

TMINEEC - An. &
" (dapted)




- BrasicaoleraceaL.convar,  Sproutingbroceolior ca

* - bomptis(L) Alef.var.cymo-  labrese -
o saDuch, - :
. Cichorium imybus L. (par Witloof chleory
tin) ' large-leaved chicory
(italian chicory) - =
Industrial chicory
~ Ciltrullus lanarus (Thunby)  Water melon -
¢ o Matsuim, et Nakai S
. Foenicubim vulgare Mille  Fennel ,
- Scorzonera hispanica L.~ Scorzonera or Black sal

(b)) to other species which are
- -or marketed in its tesritory.

e - Article 45
1. The Directives listed in Annex VI Part A, are hereby
repealed - without prejudice to the obligations of the

Member States concerning the deadlines for transposition
of the said Directives set out in Annex VI Part B, .

2. References to the repealed Directives' shall be coni-

strued as references to this Directive and should be read

in accordance with the correlation table set. out in
 Article 46

This Directive shall enter into force the twenticth day fol-

lowing that of its publication in the Official Journal of the

European Communities, S :
" Anicle 26 ’ .

This Directive is addressed to the Meriber States.

Done at Brussels, -

“Thie President

| (adapted)

no§ ‘normally reproduced

 For the Council,

| 72418EC ~ Art. 6(15)
| (adapted)

24 ~

88/380/EEC — Act, 7(20)




)

' the casv of basic seed, at 1east one otﬁcial ﬁexd

_inspection shall be carrled out. In the case of cértified

seed, at least one field inspection shall be carried out,
oﬁ”icialiy controlled by means of check inspection of

at least 20% of the crop of each. species,

The cultural condition of the field and the stage of
developnient of the ¢rop shall be such as to permit

‘varietal identity and smiml_pgm and health status

to be adequately checked, -

The minimum’ dxstances from neighbounng m
which might result in undesirable foreign pollmauon
shall be:

A Beta vulgaris ‘
1.~ From any pollen sources of the 1000
. genus Beta not included below, nietres;
2. From pollen soutces of varicties
of the same subspecies belonging
t0 a different group of varieties:
(a) for basxc seed 10060
metres,
(b), for certified seed . 600
S - : . metres;
3. From pollen sources of varicties
of the same subspecies belonging
~ to the same group of varieues. .
(2) for basic secd C600
metres,
(b) for certified seed 300
metres,

The groups of varicties referrcd to in 2 and 3

shall be determined in accordance with thev

procedure laid down in Article 42 (2)

B Brassica species

1. From-sources of forcign pollen li-
able to cause serious deteriora-
tion of varicties of Brassica spe-
cies:

' Corrigendum, I:nghsh Special detion, p 77‘ :

) Con‘igendum, English Speczal detion, p 77 7

 8T481//EEC ~ Att. 1(1)

| TOMSBEEC —RISUEECAR1Q)




e ®) fer cerﬁﬁeé seed'i

o ?me other sources. of foreign: i
- polleni’liable to cress with vard-
 eties of Braaszca species. ’

(a) for basic sced R 500 ’
o metres,
(b) for eextiﬂed seed s ]
: : . o »metres. N
o fzadmm caiwry B
" 1. From other spec.ies of thes "‘5': So10000 )
... geneta or subspecies : L Tmetres;
2. From another variety of indusu o
trial chicory: :
~ for basic _seed, S 600
LT e metres,
~ for certified seed 300 ¢
c metres.
1 me sources of foreign pollen li-; '
able to cauge serious deteriora-
ton of varieties of other spedi
as a result of cross- fertilizatwn' ‘
(a) for basic seed ' 5060 -
: ' metres,
(b) for cemﬁcd sced ' 300
_ metres; -
2. From other sources of foreign
pollen liable to cmss with vani-
cties of other species as a result
of cross fertilization:‘ - =
“(a). for basic secd . 300
‘ metres,
(b) for: cemﬁcd seed , 100
. metres, -

Thesc distanccs can be dnsrcgarded 1§ there is
sufficient protection from any undes:rable forcign
pollination,

fulness of the seed shall be at the lowest possible level. :

'S, Diseases and harmful organism which reducs the use: -

| s8380/EEC Art. 701)

T0/458/BEC




 Cichorium intybus (ar- |

. Ievd

' Phe seeds shall also satisfy the follomg condmcens‘ :
-'(a) Standards )

Diseases and harmful organmms which reducp the

usefu!ﬂeps of the seed shall_betat the lawcst possibk

“Species

(%hy
“weight) -

-~ Mini
Cgum

anaiyti-
-...cal

purity -

o Maxi- o]
content-|°
of seeds |.
“of othér |
: plam 8
by EE ,pectes .
(%by -
weight)

 Mii-

‘ muln

gem’u-

Cnation "}

(% clus-..
lers or

pure -

-seed)

 Allium cepy -

Allium porum .

Anthriscus cerefolium
Apium graveolens
A.s:pamgus officinalis

Beta_vulgaris (Chelten- |

ham beet) -

Brassica oleracea (sza@ulj_e;:
flower) :
Brassica oleracea (othey
subspecies) o
Brassica pgkz‘nensg’s v

Bruassica rapa .

Capsicum annuum

e
@
%

%
97

91

97

.97

170,5‘
03
L1

05

05

- 05

70

o

0
70
70

k4
70

(clus-

ters)

"

75

y -;'187/1 20/EEC An.f"S(z)

SBIUEECANT03)

88/380/EEC — Art. 7(22)

88/380/EEC = Aut. 7(22)

87/120/EEC Art 5(2)

o 65"'} ,

‘Cotrigendum, English Special Edition, p.77




" Cichorium ‘intybiss {par-

i) indusrial chicory) |

' Cichorium endivia'
- Cucumis melo-
Cucu)ixu saﬁi’us.
Cucurbita maxima
Cucurbita pepo
. Cynara carduniculus

 Daucus carcta:
Foeniculum vulgare
- Lactuca sativa . -~

. Phaseolus coccineus ‘

Phaseolus vulgaris .
Pisumn sativum

Raphanus sativus

Scorzonera hispanica. |-

Solanim melongena
Spinacia oleraced

Valerianella locusta

01

98
9%

]
95
95

e

sERsgssey

. g5

01
01

05

s
s

75

.65
70 .
75

) SEBSUEEC AR 7(23)

| ToussEEC.
79/641/EEC Art. 4(3)

L : 86/155/EEC Art, ’6(9)

| rosarmec

| 86155/EEC Axt. 6(9)

“TO/4S8/EEC

- | 7oeauEEC Art.43)

Vicia faba:

| 79/641/EECAn. 4(3) -y






8 :f’,more than 5 %. '

Minimum weight'ofj a sample

Alhum cepa
Allulm porrum ,

: Amhn.scus cemfolmm
 Apium gmvealem :
 Asparagus Oﬁ‘hmalis

Beta vulgans
Brassica qleracéé

-~ Brassica pekinensis
Bmsmca mpa

Caps:cum annuum L
Czchonummlybu.y(ggm :

C’tchonum zmybu.s (pamm) (industrial
chicory)

Cichorium endivia
Citrul y
Cucumis melo’
Cucutnis sativis
Cucurbita maxima

Cucurbita pepo

" Cynara candiinculus

Thc m:mmum lot Welght .,hall'r _,ot" be ’

ey

5
80
%0

%0

1500 7 1

| e8ms0EEC - Art. 724y

TIIBEEC = AR 6S)

THMI/EEC < Art.6(5)

 S6/1SSIBEC ~ Att 610

U~ A 65




- Phaseolus coccineus

 Phaséolus vulgarts e
Plsumsativim S s
- Raphonus satvis. ' S50
‘ v;Sw:vanemki’épgz'nic,d"“ R 30
Solonum inelongena - 0 -
Spinacia oleracen | 5
Valerianella locusta S
Viciafaba , 1000

In the case of F-1 hybrid varieties of the above spe-
cies, the minimum weight of the sample may be de-
- ereased t0'a quarter of the specified weight. However
- the sample raust have a weight of at least 5 g and
- consist of at least 400 seeds. - :




o i()fi‘cml fabel (basic seed and cerzif’ed %ed exc!ud- e
g smsll package _g) )

(a) Required mformauon

10.

11.

EEC ru.es and standards ’

Centification authonty and Member State or '

their mmals

Month and year of scalmg expwssed thus
‘sealed...” (month and year), -

01’

month and year of the last official sampling
for the purposes of certification expressed
thus: ‘sampled..” (month and year).

Reference number of lot,

Species mdmmd.ax..lwuuamn.ghu
acters, und

Variety, indicated at least in_xoman_cha-
1acters. Lo

Category,
Country of production.

Declared net or gross weight or declared
number of seeds.

Where weight is indicated and granulated
pesticides, pelleting substances or othey
solid additives are used, the nature of the
additive and also the approximate ratio be-
tween the weight of clusters or pure seeds
and total weight,

In the case of varieties which are hybrids or
inbred lines:

— for basic seed where the hybrid or

inbred line to which the seed belongs
has been officially accepted under this
Directive:

the name of this component, under
- which it has been officially accepted,
with or without reference to the final
variety, accompanied, in the case of hy-
brids or inbred lines which are in-
tended solely as components for final
varieties, by the word ‘component’,

41

 THSIYEEC - Art.76)

88/380/EEC — Art. 7(25)

88/380/EEC — Art. 7(26)

88/380/EEC ~ Ast, 7(27)




— _for basie sced in other cases;

. given in code form, accompanied by a

reference to the final variety, with or

“without reference to its function (male
or female), and accompanied by the
word ‘component’,

— for certified seed: '

the name of the variety to which the
seed belongs, accompanied by the word
‘hyorid’. :

12, Where at least germination has been ret-
ested, the words ‘retested . . .’; (month and
year) may be indicated.

» '(b) Minimum dimensions

110 % 67 mm

Supplier’s label or inscription on the pgckages (stan-
dard seed and small packages of the category ‘certi-
fied seed’)

(a) Required information

1. ‘EEC rules and standards.’

2. Name and address of the person responsible
for affixing the labels or his identification
mark.

3. Marketing year of the sealing or of the last
examination of germination. The ead of the
marketing year may be indicated.

4. Species, indicated at least in roman char-
acters.
5. Variety, indicated at least in roman char-
aders.
6. Category: in the case of small packages,
certified sced may be marked with the letter
‘C" or ‘£’ and standard sced with the letters
. ST,
7. Reference number given by the person re-

sponsible for affixing the labels - in the
case of standard seed.

8. Reference number enabling the certified lot
to be identified ~ in the case of certified
seed,

2

s ] BBEUEEC - A7)
the name of the component fo’ which - :
the basic seed belongs, which may be

18/692/EEC ~ Art. 7(6)

70/458/EEC

Corrigendum, Engplish Special Edition, p.77

78/692/EEC ~ Ant. 7(7)

88/380/EEC — Ant. 7(28)

88/3B0/EEC ~ Art. 7(29)




9 Declared net or gmssv wdgﬁ
_number of seeds, except ior small’packagss
of up.to 500 gmms :

10, Where wexg!n is iﬁdxcated and ‘granulated - 5

pesticides, - pelleting “substances - or other
solid additives are used, the nature of the -
 additive and also the approximate ratie be-
(tween the ‘weight of clusters or pure seeds '
and the total weight.

(b) Minimum dimensions of the label (excluding small 7
packages) '

110 X 67 mm.

43

70/458/EFC
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el and decument’p

. oy cortified,
A Information for the I
- — aiithoiity responsible for

Membe or-thei

- species, indicated at ledst in roman. characters, -
-~ under its botanical name, which may be given in |-
abridged form and ‘without the . authorities’ |
names, or undor its common name,or both,

— varioty, indicated at least in roman characters,
- category, " B
— field or lot rcfefénée number,
—  declared net or Vgrr’o'ss weight,
| — the words ‘seed not finally certified’,
B. Colour of the label
V' The label shall b grey, -
C. Information required for the document
— authoiity issuing the document,

—  species, indicated at least in roman characters,
under its botanical name, which may be given in
abridged form  and without the authorities’
names, or under its common name, or both,

— varjety, indicated at least in roman chafacters,
— category,

— reference number of the seed used to sow the
field and name of the country or countries which
certified that seed, =~ -

— field lot or reference number,

—- area cultivated for the production of the lot cov-
ered by the document, ‘

—  quantity of seed harvested and mimber of pack-

ages, T 1

—  attestation that the conditions to be satisfied by
the crop from which the seed comes have been
fulfilled,

— where appropriate, results of a preliminary seed
analysis, . -
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C Part B

Deadiines Vﬁ’o:lf' trénégﬁésitién ‘iraaa haﬁ@salﬁ an o

- (referred to by Article 45) -~

Directive Deadline for transposition o

 TO/458/EEC (OJ No 225, 12, 10. 1970, p.7 1uly 1972(1) 2) , ' |

71162/BEC (OF No 1. 87, 17. 4. 197, p.24) . 1July 1972 '

T2/274/EEC (OJ No L 171, 29, 7, 1972, p. 37) 1July 1972 (Article 1)

. 7 ‘ : 1Januaty 1973 (Article 2) -
T2/A18/EEC (O No L 287, 26, 12, 1972,p.22) - 1 January 1973 (Article 6 (13) and (18))
L ' . 1July 1972 (other provisions) '

73/A38/EEC (O Mo L 356, 27, 12, 1973, p. 79) 1 January 1974 (Article 6 (4)%

' : ‘ 1July 1974 (other provisions
T6/301EEC (OJ No L. 72, 18, 3, 1976, p. 16) 1July 1975 '
T8/35/BEC (0F No L. 16, 20. 1. 1978, p. 23) 1July 1977 (Axticle 7 (5))

v 1July 1979 (other provisions)

T8/692/EEC (OJ No L 236, 26. 8. 1978, p. 13) 1 July 1977

T9/641/EEC (O No L 183, 19, 7. 1979, p.13) | 1 3uly 1980

T9/1692/EEC (O Mo L 205, 13. 8. 1979, p.1) 1July 1977

T9/967/EEC (OJ Mo L 293, 20, 11. 1979, p. 16) 1 July 1982

80/1141/EEC (OJ No L 341, 16. 12, 1980, p. 27) 1 July 1980 .

86/155/EEC (O3 No L 118, 7. 5. 1986, p.23) 1 March 1986 (Article 6 (3) and (8))
1 July 1987 (other provisions)

87/120/EEC (OJ No L 49, 18, 2. 1987, p.39) 1 July 1988

87/431/EEC (OJ No L 273, 26. 9. 1987, p. 45) 1 July 1989

88/332/EEC (O No L 151, 17. 6, 1988, p, 82)

88/380/EEC (OJ No L 187, 16. 7. 1988, p. 31) | 1July 1982 (Article 7 (9)) :
1 January 1986 (Article 7 (6) and (10))
1 July 1992 (Article 7 (18)) .
1 July 1990 (other provisions) -

90/654/EEC (OJ No L 353, 17. 12, 1990, p. 48)

) For Denmark, Ireland and the United Kingdom, 1 July 1973; for Greece, 1 January 1986; for Spain, 1 March 1985; and for
Portugal, 1 January 1991, 7 S

@ 1 January 1995 for Austria, Finland and Sweden.
However:

~  Finland and Sweden may postpone until 31 December 1995 at the latest, the application in their territories of this Directi-
ve with regard to the marketing In their territories of seeds of varieties listed in their respective national catalogues of
varietles of agricultural plant species and varieties of vegetable plant species which have not been officially acoepted i -
accordance with the provisions of this Directive. Seeds of such varieties shall not be allowed to be marketed in the
. territory of the other Merber States during this period, S

=~ varieties of agricultural and vegetable plant spoct - which, at tlie date of accession or subsequently, are listad in both the
respective national catelogues of Finland and Sweden and in the common catalogues, shall not be subject to any marketing'
restrictions 0s regards varety; T A R e

— throughout the pariod inentioned in the first indelbn't,‘thdse varletics in the respective national catalogies of Fh\lénd_htnd_
Sweden which have been offictally sosepted in accordance with the provisions of the abovementioned Directive shall be
included in the common catalogues of varleties of agricultural or vegetable plant species.‘ respectively, - o

K
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EXPLANATORY MEMORANDUM

- When ecsidering how Community law could be made simpler and more transparent,

Parliament, the Commission and the Council found themselves eonfronted with an
over-abundance of legislative instruments which had been amended several times,
often substantially, and unanimously agiced on the need for working method which
would use legislative consolidation as a means of achicving greater elarity and trans-
parency.

On 1 April 1987 the Commission therefore decided to instruct its staff that all legis-
lative measure should be consolidated after no more than ten amendments, stressing
that this was a minimum requirement and that departments should endeavour to con-
solidate at even shorter intervals the texts for which they were responsible, to ensure
that the Community rules were clear and readily understandable.

The conclusions of the Presidency of the Edinburgh European Council reaffirmed
these points, stressing that “official codificasion is important because it provides legal
security as to the law which is applicable at a certain moment concerning a specific
issve.” To ensure not only the qualiy and the legal security of the texts consolidated,
it was also suggested that “a jointly acceptable accelerated working method should be
sought allowing codified Community law (replacing existing legislation without chang-
ing its substance) to be adopted in a speedy and efficient way”. :

The proposed consolidated version of Council Directive 66/402/EEC of 14 June 1966
on the masketing of cereal seed forms part of & much larger programme of consolida.
tion of the provisions on seeds and propagating material for agriculture, horticulture
and forestry. It has been drafted in accordance with the fundamental principles agreed
by Council, Parliament and the Commission in 1974; it aims at legislative consolida-
tion: the existing Directives would be replaced by one new one, which would leave
their substance untouched but would assemble them into a single text, with only the
formal amendments required by the operation itself (). This codified text will serve as
the basis for future legislative developments in this field.

Certain provisions of Directive 66/402/EEC refer to “EEC standards”,

The Treaty on European Union replaced the expression “European Economic Com-
munity” by “European Community” in the Treaty; the same should now be done in
the above provisions.

This may be regarded as a purely formal amendment, but the Member States must
none the less transpose it into national legislation if firms are to use labels referring
to the EC rather than EEC. Moreaover, there could be a financial impact for these
firms if they were required to begin using the new labels forthwith,

For these reasons, and since consolidating directives do not need to be transposed, the
original provisions being presumed to have transposed within the time allowed, it
would appear possible to incorporate this amendment in the consolidation proposal
as a purely formal adjustment,

The Commission will accordingly present a scparate proposal for the amendment of
Directive 66/402/EEC replacing “EEC” by “EC”.

This amendment and those already proposed to the Council will, following adoption, be
incotporated in the consolidation proposal which should then be before the Council,

This consolidation proposal was drawn up on the basis of a preliminary consolidation,
in all the official languages, of Dircctive 66/402/EEC and the instruments amending it,
carried out by the Office for Official Publications of the European Communities, by
means of data-processing system referred to in the conclusions of the European Coun-
cil meeting at Edinburgh. Although the articles have been given new numbers, the
former number is printed alongside in each case for the reader’s convenience; the
correlation between the old and new numbers is shown in a table contained in Annex
VII to the consclidated Directive.

-0 Aninex VI, patt A of this ptoposal.
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on the marketing of eereal seed

'THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regord to the Treaty establishing the European
- Community, and in partieular Asticle 43 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

'_Having tegaxd to the opinion of the Butopean Palia-
et (1), _

Having regard to the opinion of the Economic and So-
cial Committee (), ,

1)  ‘Whereas Council Directive 66/402/EEC of 14 June 1966
on the marketing of cereal seed ) has been frequently
and substantially amended; whereas for reasons of clarity
and rationality the said Directive should be consolidated;

2)  Wherees cereal production occupies an important place 1, 66/402/EEC
in the agriculture of the Community;

3)  Whercas satisfactory results in cereal cultivation depend 2
to a large extent on the use of appropriate seed; whereas | - -
to this end certain Member States have for some titne
rastricted the marketing of cereal seed to high-quality
seed; whereas they have been able to take advantage of
the systematic plant selection work carried out over sev-
eral decades which has resulted in the development of
sufficiently stable and uniform cereal varieties which, by
reason of their characteristics, promise to be of great
value for purposes in view; '

4)  Whereas greater productivity will be obtained in Com- 3
munity cereal cultivation if for the cholce of varieties
permitted to be marketed the Member States apply uni- + '
form rules which are as strict as possible; whereas a 2 TI162/BEC
common catalogue of varieties of agricultural plant '
species is therefore provided for in Council Directive {70/457/EEC)
95/, . JEC (),

(1) OJNeC... )
g _ C(2) OINoC... k > :
: < (3) O No 125, 11.7. 1966, p. 2369/56; a3 last amended by Com-
. - mlssion Directive 95/6/EC (OJ No L 67, 25. 3.1995, p. 30).
(4) -. Séo page ... of this Official Journal, .
Al B Sl
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5.

6

7)

8)

9

10)

11)

12)

13)

Whereas it is, however, justifiable to resuictvmé;k;éi;iﬁg, -
to tertain varleties only if the farmer can bs swne of |
“agivally obtaining seed of those varieties; e

Whereas - certain Member States have for this punpose
been applying certification schemes which. are Intended

by official verification to ensure the identity and purity |-

of the vareties;

Whereas such schemes already exist at international
level; whereas the Food and Agriculture Organisation of
the United Nations has recommended minimum stan-
dards for the certification of maize seed in European
and Mediterranean countries; whereas, furthermore, the
Organisation for Economic Co-operation and Develop-
ment has established a scheme for the varietal certifi-
cation of herbage seed moving in international trade;

Whereas it is desirable to establish a uniform certifi-
cation scheme for the Community based on the (:Eperi-
exnce gained in the application of those schemes; whereas
the Community scheme should therefore apply to
marketing both in other Member States and on domestic
markets; ‘

Whereas, as a general rule, cereal seed should be al-
lowed to be marketed only if it has been officially exam-
ined and certified, in accordance with the rules for certi-
fication, as basic seed or certified seed; whereas the
choioe of the technical terms ‘basic seed’ and ‘certified
seed’ is based on already existing international terminol-
ogy;

Whereas cereal seed which is niot piaced on the market
should not, in view of its minor ecanomic importance, be
subject to Community rules; whereas Member States
must retain the right to make such seed subject to
special provisions;

Whereas, if certain species of seed are not normally re-
produced or marketed in the territory of a Member
State, provision should be made for release of that State,
under the procedure of the Standing Committee on
Seeds and Propagating Material for Agriculture, Horti-
culture and Forestry, from the obligation to apply that
Directive in respect of the species in question;

Whereas Community rules should not apply to seed
shown to be intended for export to third countiies;

Whereas, in order to imprave not only the genetic qual-
ity of Community cereal seed but also its external char-
acteristics, certain conditions should be laid dovn as to
analytical purity, germination and health status;

" S2

o+ N

10.

11,

12,

66/402/EEC

69/60/EEC

66/402/EEC




14y

15)

16)

17)

18)

19)

20)

vWﬁéreﬁs’f itis éppmpriate to “authorize the Msmber
States, ia certain circumstances, to admit for marketing

seed of generation prior to basic seed derogating from

the established principle that only seed officially certified
- a8 ‘basle seed’ or ‘certified seed’ are perniitted to be

marketed, . 7
Whereas; in order to ensure identity of the seed, Com-

~ munity rales on packaging, sampling, sealing and mark-

ing wmust be established; whereas to this end the labels
should give the particulars needed both for official verifi-
cation and for the information of the farmer and should
clearly stiow the Community nature of the certification;
whereas in the case of cereal seed provision should be
made for the possibility of special marking concerning
the presence of Avena fatua,

Whereas ceitain Member States need mixtures of cereal
seed of various species for special uses; whereas, in
order to take these needs into account, Member States
should be authorized to approve such mixtures provided
that precautions are taken to guarantee that the quality
of the seed or of the final product is not affected;

Whereas, in order to ensure that both the requirements
as to the quality of the seed and the provisions for en-
suring its identity are complied with during marketing,
Member States must make provision for appropriate
conirol arrangements; :

Whereas seed satisfying these requirements should, with-
out prejudice to Article 36 of the Treaty, be subject to
no marketing restrictions other than those provided for
in Community rules, except in those cases where Com-
munity rules provide for tolerances in respect of harmful
organisms;

Whereas, restrictions include in particular the obligation
of the Member States to restrict the marketing of seed
to those varieties allowed by the common catalogue pro-
vided for by Directive 95/, . ./EC;

Whereas, subject to certain conditions, seed multiplied in
another country from basic seed certified in a Member
State should be recognized as equivalent to seed multi-
plied in that Member State:

9

13,

14,

15.

16.

17,

18.

73/438/EEC
(adapted)

66/402/EEC

79/692/EEC
(adapted)

66/402/EEC

(adapted)

[70/457/EEC]




22)

23)

)

25)

Whereas, on the othor hand, provision should be made
for authorizing the marketing within the Community of |-

cereal seed harvested in third countries only if such seed |
_-affords the same assurances as seed officially certified in |-
~the Community and comaplying with Community rufes; |

* Whereas, during pétiods in which there are difficultics in |

- egories, secd of an inferior quality should be temporarily

- national catalogue of varieties;

- States to permit annual post-control of séed of the vari-
- ous categories of ‘certified seed”;

obtzining supplies of certified seed of the various cat.

permitted to be marketed, and also seeds of varieties not
included either in the common catalogwe or in the

Whereas, in order to harmonize the technical methods
of certification used in the Member States and to enable
comaparisons to be made between sced certified within
the Community and that coming from third countries,
Community test fields should be established in Member

Whereas for the exercise of implementation powers con-
ferred on the Commission, it scems appropriate that the
Commission be assisted by the Standing Committee on
Seeds and Propagating Material for Agriculture, Horti-
culture and Forestry, according to the Management
Committee procedure provided for in Article 2 (1) of
Council Decision 87/373/EEC (1);

Whereas this Directive must not effect the obligations of
the Member States concerning the deadlines for trans-

position of the Directives set out in Annex VI, part B,

HAS ADOPTED THIS DIRECTIVE:

- - RPN

01 No L. 197, 18,79, 1981, p, 33,

21.

72/418/EEC

(adapted)

66/402/EEC

(adapted)



e 7 Aricle 1 B s T R
This Directive shall apply to cereal secd marketed within | 66/402/EEC
the Community, -~ o0 SR LI

It shall not apply to cercal seed shown to be interided for o o ‘Article 18 .
eaport to third countries, o S S ' B

Arlicle 2
1. - For the purposes of this Directive,

. A ‘Cereals’ means plants of the following specics in- TUMS/EEC - Art. 3 (1)
: tended for agricultvral or horticultural production

other than production for ornamental purposes;

Avena sativa L., - s 66/402/EEC

Hordeum vulgare L., - - Barley - ' ) l79/641[EEC - Art 2 6))
Oryza sativa L. ' - Rice |66/402/I‘3EC‘

Phalaris canariensis 1., | | Capar) grass | 69/60/EEC ~ Art.2 (1)
Secale cereale L. ' Rye | . |66/402/EEC

Sorghum bicolor (L.) Moench Sorghum ) 86/155/EEC — Art. 2 (1)

Sorghum sudanense {Piper) Stapf, ‘Sudan grass

X Titicosecale Wittm. Triticale |s8/380/EEC - Art. 3 1)

Triticum aestivum L. emend, Fiori et 79/641/EEC ~ Art. 2 (2)

Paol. e Wheat

Titicum durum Dest. Durum wheat

Triticum spelta 1., Spelt wheat | 66/402/EEC

Zea mays L. (partim) - Maize except |71/16/EEC-Att. 3 (1) - 87/120/EEC~Ast, 3 a |
. popcom  and N ' :

sweet com

This definition shall also cover the following hybrids |86/320/EEC — Art, 1 ¢))
resulting from the crossing of species referred to :
above,




- Sorghum bicolor (L) Mosach x . Hybrids resul- - | 86/32VEEC =~ A 1(1)
Sorghum sudznense (Piper) Stapf g;gss ifi:m ﬁ; ,
Sorghum  and
Sudan grass,
Unless otherwise specified, seed of the aforemen-
tioned hybsids shall be subject to the standsrds or
other conditions applicable to seed of each of the
species from which they are derived;

B. ‘Varieties, hybrids and inbred lines of maize and Sor: | 66/402/EEC - 86/155/EEC ~ An. 2 2
ghum_spp.’:

(3) ‘Open-poliinated variety' means a suificiently
uniform and stable variety;

(b) ‘Inbred line’ means a sufficiently uniform and
stable line, obtained cither by artificial self-fer-
tilization accompanied by selection over several
successive generations or by equivalent oper-
ations;

(¢) ‘Simple hybrid’ means the first generation of a
cross, defined by the breeder, between two
inbred lines;

(d) ‘Double hybrid’ means the first generation of a
cross, defined by the breeder, between two
simple hybrids;

(¢) ‘Tniple-cross hybrid’ means the first generation of | Corrigendum, English Special Edition p. 17,
a coss, defined by the breeder, between an
inbred line and a simple hybrid; '

(f) ‘Top Cross hybrid’ means the first generation of
a cross, defined by the breeder, between an
inbred line or a simple hybrid and an open-polli-
nated variety;

(8) ‘Intervarietal hybrid' means the first generation
of a cross, defined by the breeder, between
plants grown from basic seed of two open-polli-
nated varieties;

€. ‘Basic seed’ (oats, barley, rice, canaiy grass, rye triti- | 88/380/EEC - Art. 3 (3)
cale, wheat, durum wheat and spelt wheat, other than
hybrids in each case) means seed

(a) which has been produced under the responsibility | 66/402/EEC
of the breeder according to accepted practices
for the maintenance of the varicty;

() which Is intended for the production of seed
cither of the category ‘certified seed’ or of the
categories ‘certified seed, first generation' or
‘certified sced, second generation’;

o St




(¢). which, subject to the provisions of Articte 4 (1) | 66MOJEEC
" (a), satisfies the conditions laid down in Anogxes - L :

~ Tand M forbasic sced; and L
(d)  which has been found by official examination to
satisfy the abovementioned conditions;

D. ‘Basic seed’ (hybrids of oats, barley, rice, ve, whe%n, : 83/380/313(;.; Ar. 3 (4) = 89]2/EBC -—Art. 1 a
durum wheat and spelt wheat) means seed B R : ‘ :

(a) which is intended for the production of hyorids; -

(b) which, subject to the provisions of Aticle 4,
satisfies the conditions laid down in Annexes I
and I for basic seed; and

(¢} which has been found by official examination to
satisfy the abovementioned conditions;

E. ‘Basic seed’ (maize and Sorghum spp.): 66/402/EEC — 86/155/EEC — Art. 2 (3)
1. ‘Basic seed of open-pollinated varieties’ means
seed

(a) which has been produced under the re-
sponsibility of the breeder according to ac-
cepted practices for the maintenance of the
variety;

(b) which is intended for the production of seed
of this variety of the category ‘certified
seed’ or of Top Cross hybrids or of interva-
rietal hybrids;

(c) which, subject to the provisions of Article 4,

satisfies the conditions laid down in An-
nexes 1 and I for basic seed; and

(d) which has been found by official examin-
ation to satisfy the abovementioned condi-
tions;

2. ‘Basic seed of inbred lines’ means seed
(a) which, subject to the provisions of Article 4,

satisfies the conditions laid down in An-
nexes 1 and 11 for basic seed; and

(b) which has been found by official examin-
ation to satisfy the abovementioned condi-
tions; o

" Sy



E “Centified seed (car

“hasic seed of simple hybrids’ means
©(4) which is intended for the producti

Ciosybriasy T
(OF Whiéh,"éubject to the provisions of Amcie4

satisfies the conditions laid down “in" An o

nexes I and I for basic seed; and

1 of
double. hybrids, Jriple-cross hybrids or Top -

(¢) which has been found by official examin- S

- ation to satisfy the abovementioned condi- -

tions;

s, other than hybrid
aize and hybrids of

[ 8T as

sorghym, Sudan grass,

means seed

() which has_been produced direetly from basic
seed or, if the breeder so requests, from seed of

a generation prior to basic seed which can satisfy
and has been found by official examination to

satisfy the conditions laid down in Annexes I and.

1I for basic seed;

(b) which is intended for pm'pds&s other than the
production of cereal seed;

(c) which, subject to the provisions of point (G) of
Article 4 (1) and Article 4 (2), satisfies the
conditions laid down in Annexes I and I for
certified seed; and

(d) which has been found by official examination to
satisfy the abovementioned conditions;

‘Certified seed of the first generation’ (oats, barley,
rice, triticale, wheat, durum wheat and spelt wheat,
other than hybrids in each case) means seed

(a) which has | i from basic

seed or, if the breeder so requests, from seed of
a generation prior to basic seed which has been

found by official examination to satisfy the
conditions laid down in Annexes I and II for
basic seed;

(b) which is intended either for the productibn of

seed of the category ‘certified seed, second gen-

eration’ or for purposes other than the produc-
tion of cereal seed;

69/60/EEC ~ Art. 2 (3) - Corrigendum, English
Special Edition, p. 29, S

66/1402/EEC

88/380/EEC ~ Art. 3 (6)

GY/60/EEC ~ Att. 2 (4) ~ Corrigendum, English .

Special Edition, p. 29,

66/402/EEC

e, | 8/380/EEC ~ Art. 3 (5) — 8/EEC ~ Art.1(2)
oats, | o . R
barley, rice, wheat, durum wheat and spelt Wh'eat)’“ :




() which satiafi

_{d). ‘which has

h satisfies the conditions laid down in A
nexes-I and I for cortified seed of the fizst gen-
eration; and - R

satisfy the abovementioned conditions; -

" ‘Certified seed of the second gcnerhti_dxi" (oats, Bérie&,
rice, triticale, wheat, durum wheat and“spelt wheat,
ather. than hybrids in each case) means seed

(@) which has been_produced directly from basic

seed, from certified seed of the first. generation

or, if the breeder so requests, from seed of a -

generation prior ‘to- basic seed which has been

found by official examination to satisfy the.
. conditions laid down in Annex:s T and M for

basic seed; ‘

(b) which is intended for purposes other than the
- production of cereal seed;

(c) which satisfies the conditions laid down in An-
nexes I and II for certified seed of the second
generation; and :

(d) which has been found by official examination to

satisfy the abovementioned conditions;
‘Official measures’ means measures taken
(a) by Staie authorities, or

(b) by any legal person whether governed by public
or by private law, acting under the responsibility
of the State, or

(c) in the case of ancillary activities which are also

subject to State control, by any natural person -

duly sworn for that purpose,

provided that the persons mentioned under (b) and
(¢) derive no private gain from such measures,

2  Amendments to be made to the list of species
referred to in point A of paragraph 1 in the light of the -
development of scientific or technical knowledge concern-

ing the names and hybrids resulting from the crossing of
specics covered by this Directive shall be adopted in ac-
cordance with the procedure laid down in Article 22 (2).

3, Amendments to be made to point C; D, G and H
‘of paragraph 1 for the purpose of including hybrids of ca- -

~nary grass, Tye and triticale in the scope of this Directive

. sholl be adopted in accordance with the procedure laid |

- Aown in Asticle 22 (2).

en found by official examination ¢ o=

| sassoEEC ~ A3 ()

69/60/EEC ~ Ast, 2 (5) ~ Corrigen
Special Edition, p.29.
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o4 The different types of varieties, including the. compo-
- nents, eligible for certification under the provisions of this ' |

Directive, may be specified and defined in accordance with 1.

- ‘the ‘procedure laid down in Asticle 22 (2). In accordance A
~with the same procedure the definitions in point B of para: " §.

“graph 1 shall be adapted accordingly,

5, Member States may be authorized in accordance with
the procedure laid down in Article 22 (2) to permit, by =

way of derogation from paragraph 1 under points G (a) or
H (a), to be certified as certified seed of the first gener-

ation or certified seed of the second generation seeds of -

self-pollinating species which have been entered for certifi-
-, cation as basic seed and which have been produced from a
- gencration prior to basic sced but which has not been offi-
cially examined. This provision shall not apply to hybrid

seeds. Certification as certified seed may occur only if this

is requested by the applicant for certification with the
‘agreement of the breeder and if an official post-control
test based on samples taken officially and carried out at
the latest during the growing season of the entered seed
shows that the seeds from the previous generation have
met the requirements for basic seed in respect of varietal
identity and purity. In this case the breeder shall, when the
samples are taken, state the total area which has been
under production of seeds of the previous generation.
These conditions may be amended in the light of
development of scientific or technical knowledge in
accordance with the procedure laid down in Article 22 (2).

Member States shall require that the official labels for
seeds marketed in accordance with the authorization
refeired to in the first subparagraph be marked: “passed
for marketing in...(Member State concerned) only’; in
addition Member States may require in this case that the
official labels also be marked ‘intended for further
multiplication only’, :

6. Member States may:

(a) include several generations in the basic seed category
and subdivide this category by generation;

(b) provide that official examinations in respect of
germination and analytical purity not be carried out
on all lots during certification unless there is doubt
whether the conditions laid down in Annex H in these
respects have been satisfied, T

| BESEEC- An3G0)

T8/5S/EEC—A1t. 3 (1) ~ 88/380/EEC—Att. 3(5)

66/402/EEC



_d;agring‘}a:tx%aﬁsitignsd' period of nat more
years after the entiy into force of :the &

in operation at thit time and which affords the same -
assurances as basic seed certified in accordance with

the principles of this Directive; this provision shall

apply correspondingly to the cextified seed of the first

generation referred to in point H of paragraph 1,

- Anticle 3 |
1.~ Without prejudice to the previsions of Directive
95/. . JEC, Member States shall provide that cercal seed
miy not be placed on the market unless it has been offi-
cially certified as ‘basic seed’, ‘certified seed’, “certified

seed, first generation’ ar ‘certified seed, second generation’

and unless it satisfies the conditions laid down in Annex II.

2. Member States stiall, for the purposes of certification
and marketing, fix the maximum moisture content of basic
seed-and certified seed of all kinds,

3. Member States shall ensure that the official examin-
ations of seed are carried out in accordance with current
international methods, insofar as such methods exist,

4. Member States may provide for derogations from the
provisions of paragraphs 1 and 2:

(a) for bred seed of generations prior to basic seed;
(b) for tests or for scientific purposes;
(c) for selection work;

(d) for seed as grovm, marketed for processing, provided
that the identity of the sced is ensured.

Avriicle 4

1. Member States may, however, by way of derogation
from the provisions of Article 3:

(a) authorize the cfficial certification and marketing of
basic seed which does not satisfy the conditions laid
down in Annex IT in respect of germination; to this
end all necessary measures shall be taken to ensure
that the supplier guarantees a specific germination

which he shall state for marketing purposes on a.

special label bearing his name and address and the
reference number of the seed lot;

three | 69/
it : 5, regula- oo
- tions or administrative provisions necessary 10, comply |
- withthis Directive, and by way of derogation from - |
points § G and ¥ of paragraph 1, certify as cartified - |
“seed seed which is of direct descent from seed offi- |

cially controlied in & Member State under the scheme -

66/402/EEC -
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- (b) - in order to make seed sapidly availabls, notwithstand- GEJA0NEEC
-y ing the fact that - the. official -examination to¢heck, | 0
.. compliance with the conditions laid down in Anpex 11
- in respect of germination has not been concluded,
autharize the official certification ‘and marketing as
far-us the first buyer by way of tradé of the categories
- ‘basic seed’ or ‘certified sced’. Certification’ sball be -
granted oniy on presentation of a provisional analyti- .
cal report on the seed and provided that the name
and address of the first recipient are given; all necess-
ary meacures shall be taken to ensure that the
supplier guarantecs the germination ascertained at the
provisional analysis; this germiaation shali be stated
for marketing purposes on a speeial label bearing the |
naie and address of the supplier and the refereiice
number of the lot. s '

These provisions shall not apply to seed imported from
third countries, save as otherwise provided in Article 16 in
respect of multiplication outside the Community,

2. In the case of maize seed, Member States may reduce
to 85% the minimum germination required under
Annex II, , '

3. In the case of triticale seed intended for marketing in | 88/380/EEC - Art. 3 (13)
their own temritory, Member States may reduce to 80 % :

the minimum germination required under Annex II. if, in
such cases, triticale seed does not satisfy the conditions
laid down in Annex II in respect of germination, this fact,
and the fact that the seed is for marketing oaly in the
territory of the Member State concerned, shall be stated
on the label. :

Arnticle 5

Member States may, as regards the conditions laid down in 66/402/EEC
Aunnexes 1 and 11, impose additional or more stringent re-
quirements for the certification of seed produced in their
own tesritory,

Anrticle 6

Member States shall provide that the description of genea- | 71/162/EEC = Art. 3 2)
logical components which may be required is, if the
breeder so requests, treated as confidential, v




" Atticle. ¥

1. Member States hall requie that, for ihvcheddngof
varleties and inbred lines of maize and for the examination . |
of seed for eortification, samples are drawn officlally In a¢- B S

" cordance with appropriate methads,

2., For the examination of seed for,ccrﬁfi.cmjon,‘ samples
shall be drawn from homogeneous lois; the maximuin

weight of 4 lot and the minimum weight of g sample are”

given in Annex 1L

Ariicle 8

L Member States shall require that basic seed and certi-
fied seed of all categories be marketed only in sufficicntly
komogeneous Jots and in sealed packages bearing, as pre-
scribed in Articles 9 and 10, a sealing system and mark-
in@‘v ) oo .

2, Member States may, for the marketing of small quan-
tities to the final consumer, provide for derogations from
the provisions of paragraph 1 in respect of packaging, seal-
ing and marking, :

Article 9

1. Member States shall require that packages of basic
seed and certified seed of all categories be sealed officially
or under official supervision in such a manner that they
cannot be opened without damaging the scaling system or
without leaving evidence of tampering on cither the official
label provided for in Article 10 (1) or the package,

In order to ensure scaling, the sealing system shall
comprise at least either the official label or the affixing of
an official seal, o

The measures provided for in the second subparagraph
above shall not be necessary where a non-reusable sealing
system is used,

In accordance with the procedure laid down in Article 22
(2), it may be established whether a particular sealing sys-
tem complies with the provisions of this paragraph,

2. Packages which have been officially sealed shall not
be resealed, whether one or more times, except officially
or under official supervision. If packages are rescaled, the
fact of resealing, the most recent date of resealing and the
authority responsible therefore shall be stated on the label
required under Article 10 (1),

3. Member States may provide for exceptions to para-

graph 1 in the case of small packages,

56/402/13!.'.(3
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, Article 10 ,
-1 Member States shall require that packages of bastc
sced: and certified seed of all ‘categories;

(a)  be labelled on the outside with an official label which
has not previously been used, which satisfics the
conditions leid down in Aunex IV and on which the
information is given in one of the official languages of
the Community, The colour of the label shall be
white for basic seed, blue for certified seed and for
certified seed of the first gencration and red for ceri-
fied seed of the second gencration, When a label with
a string-hole is used, its attachment ehall be ensured
in all cases with an official geal. If, in cases under

point (a) of Article 4 (1) and Article 4 (), the basic

seed or maize sced does not satisfy the conditions laid
down in Annex I in respect of germination, this fact
shall be stated on the label, The use of official adhes-
ive labels shall be authorized. In accordance with the
procedure laid down in Article 22 (2), the indelible
printing under official supervision of the prescribed
information on the package according te the label’s
riodel may be authorized;

(b) contain an official document, in the same colour as
the label, giving at least the information required
under Annex IV (A) (a) (3), (5) and (6). This docu-
ment shall be drawn up in such a manner that it can-
not be confused with the official label referred to
under (a). This document is not necessary if the in-
formation is printed indelibly on the package or if, in
accordance with the provisions under (a), an adhesive
label or a label of non-tear material is used,

2. Member States may provide for exceptions to para-
graph 1 in the case of small packages where they are
marked: ‘passed for marketing in...(Member State con-
cerned) only’,

Article 11

L This Directive shall not affect the right of Member
States to require that, in cases other than those provided
for in Article 4, packages of basic seed or certified seed of
all categories, whether the seed has been produced in their
own territory or imported, must, if the seed is to be
marketed within their territory, bear a supplier’s label gp

muxuw_mmmmmn&.m&mum
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-2, . The label refersed to in paragraph 1 shall be drawn
up in such s manner that it cannct be canfused with the

official label referred to in Article 10 (1),

Article 12

~ Member States shall require that any chemical treatment
of basic seed or certified seed of all categories be noted
elther on the official label or on the supplier's label and

on the package or inside it,

Article 13

1. Member States may permit seed of a specles of cereal
to be marketed in the form of specific mixtures of sceds of
various varieties provided that scientific or technical
knowledge indicates that these mixtures are such as to be
particularly effective against the propagation of certain
harmful organisms and provided also that the components
of the mixture comply, before mixing, with the marketing

- tules applicable to them.

4 Member States may authorize the marketing of cereal
seed in the form of mixtures of seed of various species,

provided that the components of the mixture complied, be-
fore mixing, with the marketing rules applicable to them,

3, The provisions of Articles 8, 9 and 11 shall apply, as
shall also those of Article 10, except that for mixtures the
label used shall be green.

Avticle 14

For the purpose of seeking improved alternatives to certain
elements of the certification scheme adopted under this
Directive, it may be decided to organize temporary
experiments under specified conditions at Community level
in accordance with the procedure laid down in Article
22 (2).

In the framework of such experiments, Member States may
be released from certain obligations laid down in this Di-
rective. The extent of that release shall be defined with
reference to the provisions to which it applies. The
duration of an experiment shall not exceed seven years,

Article 15

1. The Member States shall ensure that basic seed and
certified seed of all categories which have been officially
certified and whose packages have been marked and sealed
officially or under official supervision as prescribed in this
Directive are subject to no marketing restrictions as
regards their characteristics, examination -arrangements,
marking and sealing other than those laid down in this
Directive,

SﬁfBBG/EEC —~ Art, 3 (15)
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2 l‘he Comimission, in accordance with the procedure |
provided for in Amticle 22 (2), shall for the marketing of
ceredls seeds authorize, in respect of the whole or parts of .|

the fesritory of one or more Member States, provisions

which are more strict than those laid down in Annex II

concerning the presence of Avena fatua in those seeds, if

similar provisions are applied to the home production of-

those seeds and if there is a campaign to eradicate Avena
fatua fxom cereals grewn in the region in question,

3. Member States may restrict the marketing of certified
seed of oats, barley, rice, triticale, wheat ot spelt to that of
the first generation. o ,

4, Member States which have provided for exemptions
in accordance with the provisions of points (a) of Article 3
(4} shall ensure that bred seed of generations prior to ba-
sic seed are subject to no marketing restrictions on account
of their characteristics, examination arrangements, marking
and scaling,

(a) if it has been officially checked by the competent
certification authority in accordance with the provi-
sions applicable for the certification of basic seed,

(b) if it is packed in accordance with the provisions of
this Directive, and

(c) if its packages bear an official label giving at least the
following particulars:

— certification authority and Member State or their
distinguishing abbreviation,

—~  lot reference number,

— month and year of sealing,
or

— month and year of the last official sampling for
the purposes of certification,

— gpecies, indicated at least under its botanical
name, which may be given in abridged form and
without the authoritics’ names, in roman char-
acters,

~—  variety, indicated at least in roman characters,

— the description ‘pre-basic sced’,

— mmheg_nf_gﬁnmmigm_pmdmg,jmmm

categories ‘centified seed’ or ‘eentificd seed of the
fixst._generation’, 2

Act of Accession DA, IRL, UK —Art.29,
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',’?fheiabcl'shal! he white with a diagonal ymlg; lme V

In accordance with the procedure laid down in Ar.

ticle 22 (2), Member States may be released from the te-

quirement to indicate the botanical name in respect of
individual species and, where appropriate, for limited

periods where it has been established that the disadvan-
tages of its implementation outweigh the advantages ex-
pected for the marketing of sced.

. Aicle 16
1. The Member States shali provide that cereal seed

. — which has been produced directly from basic seed or

. certified seed of the first generation officially certified
either in one or more Member States or in a third
couniry which has been granted equivalence undes
point (b) of Article 17, or which has been produced
directly from the crossing of basic seed officially certi-
fied in a Member State with basic seed officially certi-
fied in such a third country, and

—  which has been harvested in another Member State,

shall, on request and without prejudice to the provisions of
Directive 95/. . JEC, be officially certified as certified seed
in any Member State if that seed has undergone field in-
spection satisfying the conditions laid down in Annex I for
the relevant category and if official examination has shown
that the conditions laid down in Annex II for the same
category are satisfied,

Where in such cases the seed has been produced directly
from officially certified seed of generations prior to basic
seed, Member States may also authorize official
certification as basic seed, if the conditions laid down for
that category are satisfied,

2. Cereal seed which has been harvested in another
Member State, and which is intended for certification in
accordance with the provisions laid down in paragraph 1,
shall

— be packed and labelled with an official label satisfying
the conditions laid down in Annex V (A) and (B), in
accordance with the provisions laid down in Article 9
(1), and

—  be accompanied by an official document satisfying the
conditions laid down in Annex V (C).

1 T2MSREC-Att, 3 (3) ~ Corrigendurn, Englis
| Special Edition p. 106 T o
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. enter st s s ok
= which bas been produced directly froni basic’ seed
i certified seed of the first generation officially ¢e

either in one or more. Member States or:in a thir :
- country which has been granted equivalence under-

point (b) of Article 17, or which hias been produced |

directly from the crossing of basic sced officially eerti-
fied in a Member State with basic seed officially certi-:

fied in such a third country, and
— . which has been harvested in a third cotntry,

shall, on request, be officially certified as certified seed in

any of those Member- States where the basic seed was
either produced or officially certified, if the seed has
undergone field inspection satisfying the conditions laid
down in an equivalence decision made under point (a) of
‘Article 17 for the relevant category, and if official examin-
ation has shown that the conditions laid down in Annex Il
for the same category are satisfied, Other Member States
may also authorize official certification of such seed.

Anrticle 17

1. The Council, acting by a qualified majority on a
proposal from the Commission, shall determine whether:-

(a) in the case provided for in Article 16, the field in-
spections in the third country satisfy the conditions
laid down in Annex I;

(b) cereal grain harvested in a third country and affording
the same assurances as regards its characteristics and
the arrangements for its examination, for ensuring
identity, for marking and for control is equivalent in
these respecis to basic seed, certified seed or certified
sced of the first or second generation harvested with-
in the Community and complying with the provisions
of this Directive,

2. Paragraph 1 shall also apply in respect of any new
Member State from the date of its accession to the date
on which it is to bring into force the laws, regulations or
administrative provisions necessary to comply with this Di-
rective,

g ¥

66/402/EEC
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Article 18

1. In order to remave any temporaty difficulties in the

_ general supply of basic seed or certified secd of any cat-

cginy that oocur-in one or more Member States and can-
not be overcome within the Community, one or more
Member States tnay be authorized, in accordance with the.

-procedure laid down in Article 22 (2), to permit, for a
specified period, the marketing of seed of a category
subject to less stringent requirements, or of seed varicties
net included in the common catalogue of in their national
catalogues of varisties, o

2. For a category of seed of any given variety or inbred
line, the official label shall be that provided for the
corresponding  category; in all other cases it shall be
brown. The label shall always state that the seed in
question is of a category satisfying less stringent
requirements, '

3. Rules for the application of paragraph 1 may be
adopted in accordance with the procedure laid down in
Aricle 22 (2). SR :

Article 19

1l Member States ghall make suitable arrangements for
cereal seed to be officially verified during marketing, at
least by sampling, as regards its compliance with the re-
quirements of this Directive,

2. Member States shall take all necessary measures to
ensure that the following particulars are presented during
the marketing of quantitics exceeding 2 kg of seed coming
from another Member State or from a third country:

(@) species,

(b) variety,

() category,

(d) countsy of production and official control authority,
(e) country of dispatch,

(f) importer,

(g) quantity of seed.

The manner in which these particulars must be presented
may be determined in accordance with the procedure laid

down in Article 22 (2).

7 9

| mutsEEC - Av3@y

66/402/EEC

69/60/EEC ~ Art. 9

88/332/EEC ~ Art. 3

66/462/EEC — TY/418/EEC ~ Art. 3 (5)

7T2/418/BEC ~ Att. 3 (6)




Aricle 20

1. Community comparative tests shall be camied out
within the Community for the post-control of gamples of
basic seed, with the exception of that of hybrid or synthetic
varieties, and of certified seed of all caiegories of cereal,
taken during sampling, Satisfaction of the conditions with
which the teed must comply may be checked during the

post-control tests. The arrangements for holding the tests

and their results shall be submitted to the Committee
referzed to in Article 22,

2. 'These comparative tests shall, be used to harmonize
the technical methods of certification so 25 to obtain re-
sults which are equivalent. As soon as this aim is achieved,
annual progress reports shall be made on the tests and
gent in confidence to the Member States and to the Com-
mission. The Commission, acting in accordance with the
procedure laid down in Article 22 (2), shall set the date
for the first report.

3. The Commission, acting in accordance with the
procedure laid down in Article 22 (2), shall make the
necessary amrangements for the comparative tests to be
carried out, Cercal seed harvested in third countries may
be included in the comparative tests.

Article 21

Amendments to be made to the content of the Annexes in
the light of the development of scientific or technical
knowledge shall be adopted according to the procedure
laid down in Article 22 (2), '

Arfticle 22

1. The Commission shall be assisted by the Standing
Committee on Seeds on Propagating Material for Agricul-
ture, Horticulture and Forestry set up by Council Decision
66/399/EEC (1), o

2. The representative of the Commission shall submit a
draft of the measures to be taken. The Committee shall
deliver its opinion on the draft within a time limit which
the chairman may lay down according to the urgency of
the matter. The opinion shall be delivered by the majority
laid down in Article 148 (2) of the Treaty in the case of
decisions which the Council is required to adopt on a pro-
posal from the Commission. The votes of the representa-
tives of the Member States within the Committee shall be
weighted in the manner set out in that Article. The chair-
man shall not vote,

T S‘ﬁmaemma
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: ;'The, Commission shall adopt measuies whic;*i'sh'a!! apply
. immediately, However, if thése measures are not in accord-

ance with the opinic. of the Committee, they shall be

communicated by the Commission to the Council forth-

with. In that event, the Commission may defer epplication
of the measwres which it has decided for a period of not

more than one month from the date of such communica--

tion. )

The Council, acting by a qualified majority, may take a
different decision within the time limit referred to in the
second subparagraph.

3. The Committee, on request by the chairman or of
onc of the Member States, may examine any questions rel-
evant to the subject matter of this Directive.

Article 23

Amendments to be made to the content of the Annexes in
order to establish the conditions to be satisfied by the crop
~ and the seed of hybrids of oats, barley, rice, wheat, durum
wheat, spelt wheat and other species for which hybrids are
incuded in the scope of this Directive pursuant to
Atticle 2 (3) and the conditions to be satisfied by the cxop
and the secd of cross-pollinating varieties of triticale shall
be adopted according to the procedure laid down in
Aride 22 (2). i

Article 24

Save as otherwise provided in Annex II (3) in respect of
tolerances for harmful organisms, this Directive shall be
without prejudice to the provisions of national laws
justified on grounds of the protection of health and life of
humans, animals or plants or the protection of industrial
and commercial property

Article 25

Upon application by a Member State, which will be dealt
with as pravided in Article 22 (2), that State may be whol-
ly or partially released from the obligation to apply the
provisions of this Directive, with the exception of
Article 15 (1)

(a) in respect of the following species:
—— canary grass,
— sorghum,
— Sudan grass;

(b) in respect of other specics which are not normally re-
produced or marketed in its territory.

87/373/EEC

(adapted)

66/399/EEC - Art, 2
{adapted)

Article 215
88/380/EEC - Art. 3 (21)

Anicle 22
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88/380/EEC — Art. 3 (23)



-1 “The Dircetives listed in Annex VI Part

3

by

~fepesled without prejudice to the obligations of the Mem- ]

ber States concerning the deadlines for tranisposition of the

. daid Disectives st out jn ' Annex VI Past B, T
2. Refetences to the repealed Directives shall *be

‘construed a3 references to this Directive. and should be . -

sead in accordance with the correlation table set out in -
Annex VII, o

Article 27 ,
This Directive shall enter into force the twentieth day fol-
liwing that of its publication in the Qfficial Jounal of the
Europeen Comsnunities,
- Ariicle 28
This Directive is addressed to the Member States.

Dione at Brussels,

For the Council,
The President

2 12




~ CONDITIONS TO Bt SATISITED
1.

w

~ incompatible with the production  of seeds

ANNEXI

The previous cropping of the field shall ﬂothave been

from: previous cropping.

" The ¢rop shall conform to the following standards as

regards distanices from neighbouring sources of pollen
which may result in undesirable foreign: pollination

of the -f
-~ species and varigty of the crop, and the field shall'be | .
sufficiently free from such plants which are voluntecrs 7

and i 1l £_case of §
0 - Minimum -
Crop distance
1 2
Phalariscanariensis, Secalecereale other
—  for the production of basic seed - 300 m
— forthe product.on of certified seed - 250m
Sorghum spp. 300 m
Triticosecale, self-pollinating varieties
— for the production of basic seed 50 m
— forthe production of certified seed 20m
Zea mays 200 m

These distances can be disregarded if there is
sufficient protection from any undesirable foreign
pollination,

The crop shall have sufficient varietal identity and
varietal purity or, in the case of a crop of an inbred
line of Zea mays, sufficient identity
and purity as regards its characteristics.

For the production of seed of hybrid varicties of

Zea mays, the abovementioned
provisions shall also apply to the characteristics of the
components, including male sterility or fertility
restoration, :

In particular, crops of Onza sativa, Phalah‘.y canarien-
sis, Secale cereale other th y

» Serghum. spp,
and Zea mays shall conform to the following stan-
dards or other conditions: ,

RSN

86/155/EEC ~ Art. 2 (5)

95/6/EC —~ Art. 1

86/155/EEC — Art. 2.(6)

88/380/EEC — Art, 3 (24)
78/387/EEC ~ Art. 1 (1)

86/155/EEC ~ Att. 2 (7)

86/155/EEC — Art, 2 )

8I/120/EEC ~ Ant. 3 (2)

95/6/EC ~ Art. 1 — 86/15S/EEC ~ Arg‘vz‘i(j);;, .




of plant of the crop species, which - |
- are recognizable as obviously not being true to |-
tho varoyshll not exceeds”
~ one per 30'm? for the production of basic |
 seed, o

— one per 10 m? for the production of certi-
- fied seed, -
B. - Zea mays:
(). the percentage by number of plants which
are recognizable as obviously not being true

to the variety, to the inbred line, or to the
component shall not exceed: :

(aa) for the production of

 basic seed: , .
(i} inbred lines, 61%
(ii) simple hybrid, each

component, 0,1%
(iif) open-pollinated

varieties, - 05%

(bb) for the production of ;

certificd seed: :
(i)  hybrid varieties

component; ’

— inbredlines,  02%

— simplehybrid,  029%

—  open-polli-

nated variety, 1,0 %

(ii) open-pollinated

varieties, 1,0%

(b) the following other standards or conditions
shall be satisfied for the production of seed
of hybrid varieties;

(aa) a sufficient pollen shall be shed by the
plants of the male component while
the plants of the female component are
in flower; :

(bb) where appropriate, emasculation shall
be carried out;

(cc) where 5% or more of the female
component plants  have receptive
stigmas, the percentage of female
component which have shed pollen or
are shedding pollen shall not exceed:

— 1% at any official field
- inspection, and

— 2% at the total of the official
ficld inspections,




. C. Sorghum Spp.

- Plaats are considered as having shed
polien or shedding pollen whete, on'50

~mnior more of the central axis or fat- |
-€79ls- of ‘& panicle, the anthers have. |

—-emerged from ‘their glumes:and have <]

shed or are shedding pollen,:

the component shall not exceed: -

' (aa) for ‘the ’pmdizétién» of

basic seed
(i) atflowering: 0,1 %,
(ii) at maturity: 0,1 %,
(bb) Jor the production of
sertified seed
(i) plants of the male
component which
have shed pollen
when the plants of
the female compo-

nenthavereceptive '
stigmas: %, 0,1 %,

(ii) plantsofthefemale
component

-~ at flowering: 03 %,
-~ at maturity; - 0,1%,

(b) the following standards or other conditions

()

shall be satisfied for the production of certi-
fied seed of hybrid varieties: 2

(aa) sufficicnt pollen shall be shed by the
plants of the male component while
the plants of the female component
have receptive stigmas;

(bb, where plants of the female component
have receptive stigmas, the percentage
of plants of that component which
have shed polien or are shedding
polles shall not exceed 6,1 %; -

crons of open pollinated varieties or syn-
thetic varieties of Sorghum spp. shall con-

foim to the following standards: the number

~of plants of the crop which are recognizable
as abviously not being truc to the variety

shll not exceed:

— one per 30 m? for the production of

basic seed,

-~ one per 10 m? for the production of

cartified seed.

75

| | | senssEc~ Ar2(s)
(a) the percentage by number of plants of a : :
Sorghum species other than the €Tap species - -
or plants which are recognizable as obvious- |
ly not being true to the inbred line or to

86/320/EEC ~ Art. 1(2)

86520/EEC — Art.1(3)




Onyza sativa: -

shall not exceed; . ,
-~ 0 for the production of basic seed; -

— 1 per 50 m? for the production of certified

Sﬁed;:

Hybrids of 1ye,

(a) The ciop shall conform to the following' sté.n-

(b)

(©

dards as regards distances from neighbouring -
- sources of pollen which may result in undesitable

_foreign pollination,
Minimum
Crop distance
1 o 2
— for the production of basic seed
— where the male sterility is
used 1000m
— where male sterility is not
used 600 m
~— for the production of certified
seed 5060 m

The crop shall have sufficient identity and purity
as regards the characteristics of the components,
including inale sterility.

In particular, the crop shall conform to the fol-
lowing standards or other conditions:

(1) the number of plants or the crop species,
which are recognizable as obviously not
being true to the component shall not ex-
ceed,

-— one per 30m? for the production of
basic seed,

— one per 10m? for the production of
certified seed, this standard to apply in
official field inspections to the female
component only,

(i) in the case of basic sced, where male steril-

ity is used, the level of sterility of the male-
sterile component shall be at least 98 %.

Where appropriate, certificd sced shall be pro-
duced in mixed cultivation of a female male-ster-
ile component with a male component which re-
storcs male fertility, :

D

" the numbér"j(:jf' bl@téﬁiﬁéh arerecognizabe as o} T
. obviously being wild plants or red-grain plants’ |

95/6/EC - Art. 1




armful orgam.sms which reduce the usefuln:

A The condition and the stage of development of 9

.the ctop shall permxt an adequate examination,

“B. The number of field mspecuons shall be at least:

(a) for Ayena sanva, Hordeum
Iggzg Oryza sativa; Phalaris
canariensis, Mgggglg. TH-
ticun aestivum, Thiticum du-
rum, Triticum spelta and Se-
cale cereale: -one;

(b) for SQLgb_um_ﬁpg,__and Zea mays during the

flowering season:

(aa) open-pollinated
varieties: one,

(bb) inbred lines or hybnds
three,

When the crop follows a

of the:
seed; in pamcular Usnlagmeae ahall b@ at the !ﬂwesf
- possxble level.

. The sansfactmn of the abovementi«aned standards or,}». 1
* other conditions- shall be exammeﬁ in- ofﬁc;al field;, :
inspections, SR : o o

88/380/EEC —

Sorghum_spp, and
Zea mays crop in cither the preceding year
or current year, at least one special field
inspection shall be made to check the
satisfaction of the provisions laid down in

point 1 of this Annex.

C. The size, the number and the distribution of the

portions of the field to be inspected in order to
examine the satisfaction of the pravisions of this
Annex shall be determined in accordance with
appropnate methods

® ¥

These - field mspecums shall be camed out m'f 1
,acoordancc with the followmg conditions: '

T9I64V/EEC ~ Art. 2(3)

Art. 3(25)
86/1S5/EEC — Art.2(9)
86/155/EEC Art. 2 (9)



T | ANNEXH TBBBUEEC - Ant.12) .
- CONDITEONS TO BE SATISFIED BY 'WHE SEED S

1. ‘The sgeed shall ‘have sufficient vasietal idénﬁty" and - L _
varietal purity, or in the case of seed of an inbred line SR -

of Soighum spp. and Zea mays, sufficient identity and- 86/155/EEC --Art. 2 (10)

- purity a5 regards its characteristics, For the sced of _—
hybrid varieties of Secale Cereale, Sorghum spp. and 95/6/EC ~ Art. 1

- £eaMpys, the abovementioned provisions shall also
apply to the characteristics of the components, .
In particular, the seed of the species listed below shall
conform to the following standards or other condi-
tions: ' :

A, Avena sativa, Hoideum vulgare, Oryza sativa, Triti- | T9/641/EEC ~ Ast. 2 (3)
cum aestivum, Thiticum duruin, Trticwn spelta '

other than hvbri 88/380/EEC — A, 3 (27)
Minimum
Category varietal purity
(%)
1 2

Basic seed 99,9
Certified seed, 1st generation 99,7
Certified seed, 2nd generation 99,0

The minimum varietal purity shall be examined
mainly in field inspections carried out in accor-
da~ce with the conditions laid down in .+ mex L.

B. Self-pollinating varieties of Trificosecale 88/380/EEC ~ Art. 3 (28)

Minimum
Category varictal purity
(%)
1 2
Basic seed o 99,7
Certified seed, 1st generation 99,0
Certified sced, 2nd generation 98,0

The minimum varietal purity shall be examined
mainly in field inspections carried out in accor-
dance with the conditions laid down in Annex I,




2.

e

&lewm_ Spp.. M‘Zéa mays:

Where for the production of certified seed of hy-

brid varieties a female male-sterile component
and a male component which does not’ restore
male fertility have been used, the seed shall be
produced:-

— either by mixing seed lots in a proportion
appropriate 1o the variety where, on the one
hand, a female male-sterile component has
been used and, on the other, a female male-
fertile component has been used,

— or by growing the female male-sterile com-
ponent and the female male-fertile <ompo-
nent in a proportion appropriate to the var-
iety. The proportion of these components
shall be examined in field inspections car-
ricd out in accordance with the conditions
laid down in Annex 1.

Hybrids of rye

Seed shall not be certified as certified seed un-
less due account has been taken of the results of
an official post-control test, on samples of basic
seed taken officially and carried out during the
growing season of the seed entered for certifi-
cation as certificd seed to ascertain whether the
basic seed met the requirements for basic seed
laid down in this Decision in respect of identity
and purity as regards the characters of the com-
ponents, including male sterility,

The seed shall conform to the following standards or
other conditions as regards germination, analytical
purity and content of seeds of other plants species:

A

Table:

| TBPBIEEC-Art. 1 (2)~86/155/EEC-Ast, 2 ai

95/6/EC —~ Art, 1

78/387/EEC-Art. 1 (2)
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B. “swndards or other conditions applicable where ’
. reference is made to them in the table under

Section 2 (A) of this Annex:

(2)

)

©

(d)

The maximum contents of seeds laid down _

in columin 4 include also the seeds of the
species in columns 5 to 10, .

A second seed shall not be regarded as an
impurity if a second sample of same weight
is free from any seeds of other cereals
species,

The presence of one seed of Avena fatua,
Avena sterilis, Avenn ludoviciana or Lolium
temul:ntym in a sample of the preseribed
weight shali not be regarded as an impurity
where a second sample of the same weight
is free from any seeds of these species.

in the case of varieties of Avena sativa
which are officially classified as of the
‘naked oat’ type the minimum germination
capacity is reduced to 75 % of pure sc¢~d. In
such a case the official label shall be en-
dorsed ‘minimum ¢:rmination capac-
ity 15 %".

Harmful organisms which reduce the usefulness of the
seed shall be at the lowest possible level.

In particular, the seed shall conform to the following
standards in respect of Claviceps purpurea (maximum
number of sclerotia or fragments of sclerotia in a sam-
ple of the weight specified in column 3 of Annex III).

Category Claviceps purpurea
1 2
Cereals other then hybrid rye:
— basic seed ' 1
-— certified seed 3
Hybrids of 1ye;
-— basic seed 1
-— certified seed 4(a)

(2) The presence of five sclerotia or fragments of sclerotia in a
sample of the prescribed weight shall be deetned to be in
conformity with the standards, where asecond sample of the
same weight contains not more than four sclerotia or frag-
ments of sclerotia.

&\

| TASTEEC - An 1 @)

93/2/EEC -~ Art. 1

95/6/EC — Art. 1




ANNEX .

| TABIEEC-An.1()

LOT AND SAMPLE WEIGHTS
Weight of the
- sample for
Minimum deterni-
. weight of | nations by
Mgg;j;r;ug;l a sample | number pro-
Species W a lot to be vided for in -
(tonnes) drawn columns 4 to
from a lot | 10 of Annex
(grams) |H (2) (A) and
Annex 11 (3)
(grams)
 1 2 3 4
Avena sativa, [
Tticwn acstivin,  Thiticun .
durum, Tiiticum spelta, Secale '
cereale, Thiticosecale 25 1000 500
Phalaris canariensis : 10 400 200
Owza sativa 25 500 500
. Sorghum spp. 10 I 1000 ' 900
 Zea mays, basic seed of inbred
lines ' 40 250 250
Zea mays, basic seed other thau :
of inbred lines; certified seed 490 1000 1000

79/641/EEC ~ Art. 2(3) &
BY330/EEC-Art. 3 (30) ~ 87/120/EEC-Art. 3(5) 8

Th  inaximum lot weight shall not be exceeded by more than 5 %,

2

87/120/EEC — Ant. 3(5)
86/155/EEC ~ Art. 2 (13)

78/387/EEC ~ Art.1(3)
81/126/EEC ~ Art. 3

81/126/EEC ~ Art.3

87/120/EEC ~ Art. 3 (6)




A. Required injormation

ANNEX IV
- Label -

() For basic seed and cerified seed:

10

‘EEC rules and standards.

Certification authority and Member State or
their initials.

" Reference number of lot.

Month and year of sealing expressed thus:
‘sealed . ..’ (month and year),

or

month and year of th~ last official sampling
for the purposes of certification expresseq
thus: ‘sampled . . .’ (month and year).

Variety, indicated at least in roman char-
acters, :

Category.
Country of production.

Declared net or gross weight or declared
number of geeds.

Where weight is indicated and g anulated
pesticides, pelleting substances, or other
solid additives are used the nature of the
additive and also the approximate ratio be-

-tween the weight of pure seeds and the

total weight,

L%

SHOEEC

69/60/EEC — Art. 13 (1)

66/402/EEC

T8/692/EEC —~ Art. 2 (4)

66/402/EEC - 88/380/EEC— Art. 3 (31)

88/380/EEC ~ Art. 3 (33)

66/402/EEC

T2/A18/EEC ~ Art. 3 (7)
Corrigendum, English Special Edition, p. 106,

T5/444/EEC - At 3 (2)




i1, In the zose of vanesies which are hybnus or

mbred fines:

-~ for basic s¢ed where the hybrid or
inbred line to which the seed belongs
has been officially accepted under
Directive 95/.. /EC:

the name of this compenent, under
which it has been offidally accepted,
with or without reference to the final
variety, accomparded, in the case of
Lybrids or inbred lines which are
intended solely as components for final
varieties, by the word ‘component’;

~— for basic seed in other cases:

the name of the component to which
the basic seed belongs, which may be
given in code form, accompanied by a
reference to the final variety, with or
without reference to its function (male
or female), and accompanied by the
word ‘component’;

— for certified seed:

the name of the variety to which the
seed belongs, accompanied by the word
‘hybrid’,

12. Where at least germination has been ret-
ested, the words ‘retested...(month and
year)’ and the service responsible for such
retesting may be indicated. Such informa-
tion may be given on an official sticker at-
tached to the official label.

in accordance with the procedure laid down in
Article 22 (2), Member States may be released
fiom the requirement to indicate the botanical
name in respect of individual species and, where
appzopriate, for limited periods where it has
been established that the disadvantages of its im-
plementation outweigh the advantages expected
for the marketing of seed.

(b) For seed mixtures

.” (species or_varicties).

1. ‘mixture..
2. Authority regponsible for sealing and
Member State.

3. Reference number of lot.

4. Month and year of sealing expressed thus:
‘sealed . . ’ (year and month),

‘gq._ ‘

88/380/EEC — Art. 3 (34)

{70/457/EEC)

78/55/EEC — Art. 3 (4)

88/380/EEC ~ Art. 3 (32)

66/402/EEC ~ Corrigendum, Enghsh Speaal
Edition, p. 17.

88/380/ELEC ~ Art. 3 (35) ~ Comgendum, ,
Enghsh Special Edition, p. 17, ‘

78/692/EEC ~ Att.3 (5)




5,

Snecnes, caxegory, variety, country ef pro--

‘duction and proportion by weight of each of

-the componﬂﬁts, MMJELQQ& '
a!! !!! ! L 1 J 2 3 . _' . B
lsasl_m_mmm.c.bﬁa&tm

Declared net or gross weight or declared

number of seeds.

Where weight is indicated and granulated
pesticides, pelleting substances, or other
solid additives are used the nature of the
additive and also the approximate ratio be-
tween the weight of pure seeds and the
total weight,

Where at least germination of all the com-
ponents of the mixture has been retested,
the words ‘retested....(month and year)’
and the service responsﬁale for such retest-
ing may be indicated. Such information may
be given on an official sticker attached to
the official label.

‘Marketing permitted
” (Member State concemed)

exclusively

B. Minimum dimensions

110 mm x 67 mm.

' 66/4{;2/EEC
‘88/380/EEC Axt.3(36)

T2/418/EEC - Art. 3 (8) -
Corrigendum, English Special Edition, p, 106,

75/444/EEC ~ Art. 3 (2)

78/55/EEC ~ Art. 3 (5)

79/692/EEC — Art. 2 (4) -

66/402/EEC




Label and docursent provided in the case of'seed mot
fimally ‘cerdified, harvested in ‘snother Meuber State -

A

* Information requtired for the label

C— authbﬁtj"'responsible}fof' ﬁeldmspecuondnd o

Member State or their nitials; -

— species, -indicated at least under its ‘botanical 1 -

name, which may be given in abridged form and
without the authorities’ names, in’ roman char-
-—— -variety, indicated at least in roman characters; in
the case of varieties (inbred lines, hybrids), which -
are intended solely -as components for- hybrid
varieties, the word:‘component” shall be added,

—  category,

~ in the case of hybrid varieties the word ‘hybrid’,
—  declared net or gross weight, .
— the words ‘seed not finally certified’.

In accordance with the procedure laid down in Article
22 (2), Member States may be released from the require-
ment to indicate the botanical name in respect of individ-
ual species and, where appropriate, for limited periods
where it has been established that the disadvantages of its
implementation outweigh the advantages expected for the
marketing of seed.

B.  Colour of the label
The label shall be grey.

C.  Information required for the document
— authority issuing the document,

- species, indicated at least under its botanical
name, which may be given in abridged form and
without the authorities’ names, in roman char-
acters,

-— variety, indicated at least in roman characters,
-—  category,

-— reference number of the seed used to sow the
field and name of the country or countries which
certified that seed,

~- field or lot reference number,

#8e




cage of ¢ertiﬁed sced

the 'crop from which the seéd comes have been '

-— where appropnate, results ofa prehmma:y secd -l
S analysw. : ‘




' -Du‘eenve 66/402.’5 EC
' and ity successxw amendments

- Direetive 69/60/13?6

- Diseotive TII6/EEC
,;ﬂ,,‘Dzremve '72/27 /EEC‘f v

- Durecuve 72/418/EEC "

Directive. /3/438mﬁc'_
Dxremve 75/444/EEC "

Directive 78/55/H:C
Dxrectwe 78/381/EEC
Directive 78/692/EEC
_ Directive 78/1020/EEC
 Directive 79/641/EEC
Directive 79/692/EEC
Directive 81/126/EEC
Directive 81/561/EEC
 Directive 86/155/EEC
Directive 86/320/EEC
Directive 87/120/EEC
Directive 88/332/EEC
Directive 88/380/EEC
Directive 88/506/EEC
Directive 89/2/EEC
Directive 90/623/EEC

Directive 90/654/FEC -

Directive 93/2/EEC
Directive 95/6/EC.

. Repea!ed Dh’e;:iive
(refe”red to by Ame!e Z 6)

i only Ariicle 3

' only concerning references made to Articles 1 and 2
-on the provisicns of Direcuve 66/402/EEC -

. only Artidle 3

only Article 3

only Article 3

only Article 3

only Article 3

-only Article 2

only Article 2
only Article 2
only Article 3

only Article 2
only Asticle 3

only Article 3
only Article 3

only concerning references made to Amele 2 and to
Annex II (I) (3) on the provxsmns of Directive

66/402/EEC
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Deadlénw i'or transpositéon imo natienai law
(referred to by Atticle 26) '

 Directive - , o Déadline for ifan,s;vosiiion
66/402/EEC (O No 125, 11, 7. 1956, p. 2369/66) 1 July 1968 (Amcle 14y
: B , 1 July 1969 (other prov:mons) noe
69/60/EEC (OJ No L 48, 26. 2. 1969, p. 1) - 11 July 1969 )
TIN62/EEC (QJ No L 87,17, 4, 1971, p. 24 1 July 1970 (Asticle 3 (4))
-1 July 1972 (Article 3 (2))
: 11 July 1971 (other provisions) (1)
12/274/EEC (OJ No 1. 171, 29. 7. 1972, p. 37) 11 July 1972 (Articie 1)
- - - 1 January 1973 (Article 2)
T2/A18/EEC (OJ No L 287, 26, 12. 1972, p. 22) 1 July 1973
73/438/EEC (O No L 356, 27. 12, 1973, p. 79) , 1 July 1973 (Article 3 (3))
’ ' . 1 January 1974 (Article 3 (2) and (4))
, » 1 July 1974 (other provisions)
T5/444/EEC (0 No L 196, 26. 7. 1975, p. 6) 1July 1977
78/55/EEC (Ol No L 16, 20. 1. 1978, p. 23) 1 July 1979
78/387/EEC (O No L 113, 25. 4, 1978, p. 13) " |1 July 1980
78/692/EEC (OJ No L 236, 26. 8. 1978, p. 13) 1 July 1977
T8/1020/EEC (O No L. 350, 14.12.1978,p. 27) 1 January 1979
T9/641/EEC (OJ No L. 183, 19. 7. 1979, p. 13) 1 July 1980
T9/692/EEC (OJ No L 205, 13. 8. 1979, p. 1) 1 January 1980
81/126/EEC (OJ No L 67, 12. 3. 1981, p. 36) 1 July 1982
81/561/EEC (OJ No L 203, 23. 7. 1981, p. 52)
86/155/EEC (OJ No L 118, 7. 5. 11986, p. 23) 1 July 1987
86/320/EEC (OJ No L 200, 23. 7. 1986, p. 38) 1 July 1987
87/120/EEC (CJ No L 49, 18, 2. 1987, p. 39) 1 June 1988
88/332/EEC (OJ No L 151, 17. 6. 1988, p. 82)
88/380/EEC (CJ No L 187, 16. 7. 1988, p. 31) 1 July 1982 (Article 3 (11))
1 July 1983 (Article 3 (12)) -
1 July 1992 (Article 3 (18), (31) and (7). O]
1 July 1992 (Axticle 3 (20))
1 July 1990 (other provisions)
88/506/EEC (OJ No L 274, 6. 10. 1988, p. 44)
89/2/EEC (OJ No L 5,7. 1. 1989, p. 31) 1 July 1990
90/623/EEC (OJ No L 333, 30, 11. 1990, p. 65)
90/654/EEC (OJ No L 353, 17. 12, 1990, p. 48) _
93/2/EEC (OJ No L 54, 5. 3. 1993, p. 20) 1 June 1993
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(1). For Denmarl Jreland and e United Kag.Jom, 1 July 1973 for Astile 14 (1), 1 July 1974 for the other piov’i‘sioné‘ coixéemmg f
basic seed and 1 July 1976 for the other provisions.

(2)* 1 Yanuary 1986 for Greece, 1 March 1986 for Spain, and 1 Jmmazy 1989 for Portugal conceming the markeung of. cereal seed,
~ for the secies Hordewn viudgant L., Cryza safiva L, Titicum aestivum L. emend; Fiori et Paol, ’Ihncum du.rum Desf and Zea
mays L and for the other spemes, 1 January 1991, ) ‘
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‘ --~' sccd which does not meet the requircmenw of the I}xreuiv T s;:ré
] seed of the ‘category. ‘cemﬂed sead’ (‘Valicsieman'/‘elimtsﬁde’) and

en eead of the categmry commerdal ‘eed’ (‘Kau;masiemm’/‘handeismséde ) a8 deﬁned in'the existing mes!; le

— Such seed shall not. be intraduced Into the territory of other' Membaer States, Finland sholl adapt its legislaucnrm tlﬁs,
respect to cg,mp!y with the relevant provisions of the Directive by-the date of expiry of the abuve period;

— - Finland chall ‘apply from the date of sccession those provisgons of the D:recuve whix.h ensure aecess fm- matenal mmp!y R
ing with the Directive to marketing in its territory, - -

4) Inso far ag ihwb px‘ovnsious mquire the botanical uame of a sps,cies to be mdxcatcd on the labvl of & ed
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Proposal for a
COUNCIL DIRECTIVE

on the common catalogue of varieties of agricultural plant species

(consolidated version)




EXPLANATORY MEMORANDUM

‘When considcting how Community law could be made simpler and more transparent,

Parliament, the Conimission and the Council found themselves confronted with an
over-sbundance of legislative instruments which had been amended several times,
often substantially, and unanimously agreed on the need for a working method which -
would use legislative consolidation as a means of achieving greater clarity and trans-
parency. ' : :

On 1 April 1987 the Commission therefore decided to instruct its staff that all legis-
lative measures should be consolidated after: 20 more than ten amendments, stressing
that this was a minimum requirement and tha: departments should endeavour to con-
solidate at even shorter intexvals the texts for which they were responsible, to ensure
that the Community rules were clear and readily understandable.

The conclusions of the Presidency of the Edinburgh European Council reaffirmed
these points, stressing that “official codification is important because it provides legal
sccurity as to the law which is applicable at a certain moment concerning a specific
issue.” To ensure not only the quality and the legal security of the texts consolidated,
it was also suggested that “a jointly acceptable accelerated working method should be
sought allowing codified Community law (replacing existing legislation without chang-
ing its substance) to be adopted in a speedy and efficient way”.

The proposed consolidated version of Couscil Divective 70/457/EEC of 29 September
1976 o the common catalogue of varieties of agricultural plant species forms part of a
much larger programme of consolidation of the provisions on sceds and propagating
material for agriculture, horticulture and forestry. It has been drafted in accordance
with the fundamental principles agreed by Council, Parliament and the Commission in
1974; it aims at legislative consolidation: the existing Directives would be replaced by
one new one, which would leave their substance untouched but would sssemble them
into a single text, with only the formal amendments required by the operation it-
self (1). This codified text will serve as the basis for future legislative developments in
this field. ' ' o

This consolidation proposal was drawn up on the basis of a prelimina~y consolidation,
in all the official languages, of Directive 70/457/EEC and the instruments amending it,
carried out by the Office for Official Publications of the European Communities, by
means of .. data-processing system referred to in the conclusions of the European
Council meeting at Edinburgh. Although the ariicles have been given new numbers,
the former number is printed alongeide in each case for tiie reader’s convenience; the
correlation betveen the old and new numbers is shown in a table contained in Annex
II to the consolidated Directive.

"0 Annex 1, ot A of this proposal.




- Pmpﬁsal fj’oira_:faz - -

COUNCIL DIRECTIVE ./ /EC Helmfi o
TR aslos2a (ae,
of BRSO

on the common catalogue of varistics of agfiailmral'plant s;:rseciesr

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Havin'g regard to the ‘ireaty establishing the European
Community, and in particular Article 43 thereof, -~ -

~ Having regard to the proposal from the Commission,

Havixj(% regard to the opinion of the European Parlia-
ment (1), ,

VVVZH,avi‘ng regard to the opinion of the Economic and So-
cial Committeg (2 -

1)  Whereas Council Directive 70/457/EEC of 29 September
1970 on the common catalogue of varieties of agricultur-
al plant species () has been frequently and substantially
amended; whereas for reasons of clarity and rationality
the said Directive should be consclidated;

2)  Whereas the production of agricultural seed and young 1. T0/457/EEC
= plants occupies an important place in the agriculture of
the Community;

3)  Whereas, for this reason, the Council has adopted Direc- 2 (ade-ited)
tives concerning respectively the marketing of beet seed
(95/.. /EC) ©), fodder plant seed (95/.../EC) (5), cereal [66/400/CEE] - [66/401/CEE]}
seed (95/. . /EC) (), seed potatoes (95/. . /EC) () and [66/402/CEE] - |66/403/CEE)
seed of oil and fibre plants (95/. . /EC) ) [69/208/CEE]

4)  Whereas a common catalogue of varieties can be com- 4,

piled only on the basis of national catalogues;

5)  Whereas all Memiber States should therefore compile 5
one or more national catalogues of the varieties ac-
cepted for certification and marketing in their territory;

(1) OINoC..
(2)- OJNoC.. '
(3 - OINo L 225, 12. 10. 1970, p. 1; as last amended by the Act of
J 0 Acpession AT B, SH, T

(4) * Sec page ... of this. Official Journal.
(5) . Sed paga ... of this Official Journal,
(6). - Sea page ... ¢ this. Official Journal,

- (1) “See page ... of this Official Journal,
{8) " Sed.pags ... of thic Official Joursal,




7

9
9)

10)

11)

12)

13)

14)

15)

Whereas it is appropriate-to take into consideration in- | - -
" ternationally established rules for certain provisions re-.
* lating to the aceeptance of varietics at national level, the
namies of varieties, and the  exchange of information be-
tween Member States, and to strengthen the rules con- |

cerning the free marketing, as regards variety, of seeds
belonging to the varieties . accepted in ‘the Member
States, in the case of certain species at least;

Whereas these catalogues must be drawn up in accor-
dance with uniform miles so that the varieties accepted
will be distinct, stabie and sufficiently uriform and that
they will b¢ of satisfactory value for cultivation and use;

Whereas specific ruics should be made as regards those
varieties which, it has been established, cannot be grown
in any part of the territory of a Member State;

Whereas, in order to carty out the examinations for the
acceptance of a variety, a large number of uniform crite-
ria and minimum requirements must be laid down;

Whereas, furthermore, provisions relating to the length
of time during which acceptance of a variety is to remain
vali¢, to the grounds on which acceptance may be re-
voked and to practices for maintenance of the variety
must be standardized and whereas the Member States
should inform one ancther of the acceptance and with-
drawal of varieties;

Whercas all seed or propagating material of varieties
which have been accepted in accordance with the prin-
ciples of this Directive since the adoption of seed rules
in one or more Member States should, after a certain
time, be subject within the Community to no restrictions
relating to variety; whereas alf such seed or propagating
material should be added to the common catalogue of
varieties;

Whereas, however, Member States should be given the
right to express by means of a special procedure any ob-
jections which they may have to a varicty and to its in-
clusion in the common catalogue of varicties as well as
any objections on plant health grounds to a variety al-
ready entcred in that catalogue; =

Whereas special provisions should be adopted to cover
varieties which were accepted in an individual Member
State in accordance with the principles of this Directive;
whereas it seems justifiable to make their inclusion in
this catalogne conditional upon their being of impor-
tance for seed production;

Whereas the Commission should publish in the Official
Journal of the European Communities the varieties which
are being added to the common catalogue of varicties of
agricultural {1ant species;

Whereas provision should be made for measures recog-
nizing the equivalence ¢ examinations and checks of va-
ricties carried out in third countries;
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70/457/CEL

73/438/CEE
(adapted)

70/457/CEE
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16)  Wherkas, however, Community rules should not apply to 14,
- warietles the sced or propagating material of which are
showi) 10 be intended for ezport w third eountries;

17)  Whereas for the exercise of implementation pomrers eon- 15, {edapted)
ferred on the Commission, it seems appropriate that the
Comnlission be assisted lw the Standing Committee on
Sceds and Propagating Material for Agriculture, Hori-
culiure and Forestry, according to the Management
Comanittee progedure provided for in Avtide 2 (1) of
Coundl Decision 87373/ERC ),

18)  Whereas this Dircctive must not affeet the obstigations of
the Member States concersing the deadlines for trans.
position of the Directives sct out in Annex i, pant B,

HAS ADOFTED THIS DIRECTIVE:

PR RAES A SAT AR

() OIN LA .7, 198, p. 3,

9t




Article 1

w b This Dirgctive converns the sccepiance for inclusion

in a common caialogue of varicties of agricultural plan
species of thase varieties of beet, fodder plany, cereal, po-
tato and oil and fibre plant the seed of which may be mar-
keted under provisions of the Directives concerning re-
spectively the marketing of beet seed (951, . fEC), fodder
plant seed (95/. . JEC), cereal seed (95/. . JEC), seed pota-
toes (93/..JEC), and seed of oil and fibre plants
(951. . JEC),

24 The common caialogue of varieties shall be compiled
on the basis of the national catalogues of the Member
States,

3. This Directive shall not apply to varicties the seed or
propagating material of which are shown to be intended
for export to third countries,

Anicle 2

For the purposes of this Directive ‘official measures’ means
measuves taken:

(8) by State authorities, or

(b) by any legal person whether governed by public or by
private law, acting under the responsibility of the
State, or

(c) w the case of ancillary activities which are also under
State control, by any natural person duly swom for
that purpose,

provided that the persons mentioned under (b) and (c) de-
rive no private gain from such measures.

Anicle 3

1. Each Member State shall establish one or more cata-
logues of the varietics officially accepted for certification
and marketing in its territory. Any person may consult the
catalogues,

2. In the case of varieties (inbred lines, hybrids) which
are intended solely as components for final varicties, the
provisions of paragraph 1 apply only to the extent that the
seeds which belong to them are tc be marketed under
their names,

The conditions under which the pravisions of paragraph 1
shall also apply to other component varictics may be de-
termined in accordance with the proceduse laid down in
Article 23 (2). In the case of cereals other than maize,
Member States may themselves apply those provisions to
other component varieties in respect of seed intended for
certification in their territories. B

Component varictics shall be indicated as such,
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TO/4STEEC

[66/400/EEC]
[60/401/EEC) - [66/402/EEC]
[66/403/EEC)
[69/208/EEC]

88/380/EEC ~ Art. 6 (1)




qI Member States may provide that the acoeplance of a

warlety for inclugion in the common catalogee or in the
¢atalogue of enother Member Stnte s cquivalent to
agcepronce for inclusion in their own catalogues. If such
provision is made, the Member State slall be released
from the obligations provided in Asticle 7, Article ¢ (3)
and Ardde 10 {2) to (5).

4. The Member States shall take all measures necessary
to ensure that official acceptances of varietics granted be-
fore 1 July 1972 in accordance with principles other than
those of this Directive expire not later than 30 June 1980
il by that date the varietics in questions have not been
acoepted in accordance with the princples of this Dirce-
tive,

The dates shall be respectively:

-~ with regard to Spain, 1 March 1986 end 31 December
1980, in respeet of the following species:

Agrosiis siolonifera

Agrostis tenuls

Phleum pratense

Poa pratensis

Hedysarum coronarium

Lorus comiculatus

Lupinus angustifolium

Lupinus luteus

Onobiychis viciifolia

Trifolium alexandrivum

Thifolium pratense

Vicia villosa

Brassica napus var, napobrassica
Brassica oleracea convar. acephala
Paphanus sativus ssp. oleifera og
Arachis hypogaea;

—-  with regard to Denmark, Ircland and the United
Kingdom, 1 January 1973,

With regard to the territory of the former German Demo-
cratic Republic, the dates — referred to in the first —
subparagraph are respectively those of 3 October 1990 and
31 December 1994 in respect of the varietics accepted by
the authoritics of the former German Democratic Repub-
lie. '

This provision shall apply mutadis mutandis to varicties
which have not been officielly accepted but whose seed
had been marketed or sown in the territories prior to Ger-
man unification,
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TUAI8/EEC ~ A, 7(1)

86/155/EEC ~ Art, 5(1)
(adapted)

Act of Accession DA, IRL, UK -~ Art, 29
(adapted)

90/654/EEC - Art. 2,
(adapted)




5, " In accordance with the precedure laid down in Article
23, the Member States may ko awthorized in respect of
individual variedes to extend undl 31 Decembser 1982 at
the latest the date of expity provided for In paragraph 4,
in ¢o far as, on 1 July 1980, the examination procedure
inititated fox these varieties prior to this date, with a view
1o their acceprance under the provisions of this Directive,
his not yet been completed,

Article 4

1. Member States shall ensure that a variety is acoepted
only if it is distinet, steble and sufficiently uniform, The
variety must be of satisfactory value for cultivation and
fuse, '

2. Examination of the value for cultivation and use shall
nat be required:

(a) for the asceptance of varleties of prasses if the
brecder declares that the seed of his varicty is not
intended for the production of fodder plants;

(b) for the acceptance of varietics whose seed is to be
marketed in another Member State which has already
accepied the varicties, having regard to their value for
cultivation and use,

(¢) for the acceptance of varieties (inbred lines, hybrids)
which are intended solcly as components for hybrid
varictics satisfying the requirements of paragraph 1,

3. In the case of varicties to which point (a) of para-
graph 2 applics, it may be decided, in accordance with the
procedure laid down in Article 23 (2), and to the extent
that this is justified in the intcrest of free circulation of
seed within the Community, that the varietics have to be
shown by appropriate examination 1o be suitable for the
purpose for which they arc declared to be intended. In
such cascs, the conditions for the cxamination shall be de-
t2rmined,

Anticle 5

1. A variety shall be regarded as distinct if, whatever the
origin, artificial or natural, of the initial variation from
which it has resulted, it is clearly distinguishable on one or
more important characteristics from any other varicty
known in the Community,

The characteristics of a varicty must be capable of precise
recognition and precise definition.

A variety known in the Community shall be any variety
which, at the time when the application for the acceptance
of the variety ta be assessed is duly made, {s:

~-  either listed in the common catalogue of varietics of
agricultural plant species or the catalogue of varicties
- of vegetable species,

8 {00

80/1141/BEC - Ast. 1.

10/457/EEC

88/3B0/EEC - Ant. 6 (2)

8B/380/EEC ~ Axt, 6 (3)

79/692/EEC ~ Art. 3 (1)




~— o1, without biing listed in one of those catalogues,
has been accepied or submitted for aceaptance in the
Member State in question or in another Member
State, elther for certification and marketing, or for
certification for other countries,

unless the aforementioned conditions are no longer
fulfilied in all the Member States concerned before the
decislon on the application for accepiance of the variety to
be nssessed is taken,

2. A variety shall be regarded as stable if, afier
successive propsgation or multiplications or at the end of
each cycle (where the breeder has defined a particular
cycle of propagation or multiplications) it remains true to
the description of its essential characteristics.

3. A varicty shall be regarded as sufficiently uniform if,
apart from a very few aberrations, the plants of which it is
composed are, account being taken of the distinctive
features of the reproductive systems of the plants, similar
or genetically identical as regards the characteristics, taken
as a whole, which are considered for this purpose.

4. The value of a variety for cultivation or use shall be
regarded as satisfactory if, compared to other varietics
accepted in the catalogue of the Member State in question,
its qualities, taken as a whole, offer, at least as far as
production in any given region is concerned, a clear
improvement either for cultivation or as regards the uses
which can be made of the crops or the products derived
therefrom. Where other, superior characteristics are
present, individual inferior = characteristics may be
disregarded.

Anicle 6

Member States shall ensure that varicties coming from
other Member States arc subject to the same require-
ments, in particular as regards the acceptance procedure,
as those which apply to domestic varleties,

Anicle 7

1. Member States shall provide that the aceeptance of
varieties be bised on the results of official examinations,
particularly growing trials, covering a sufficient number of
characteristics for the variety to be described. The methods
used for determining characteristics must be exact and

reliable. In order to establish distinetness, the growing
vatieties which are varieties kaown in the Community with-
in_the meaning of Anicle 5 (1), For the purpose of
applying Artisle 9. other available comparable varietics
shall be_inclhwled,

2. The following shall be fixed in accordance with the
procedure laid down in Article 23 (2), account being taken
of current scientific and technical knowledge:

(a) the charicteristics to be covered as a minimum by the
examinaiions of the various species;

() the mivimum requirements for carrying out the
exnminations.

Lol

79/699/EEC ~ Art. 3 (1)

M/4S5NEEC

19/692/EEC ~ A, 3(2) .,




3.~ Where examination of the gencalogical components is
neaegsary in order to study hybiids and synthetic varicties,
Meimber States shall ensure that the resuits of the cxamin-
atian and the deseription of the genealogical components
are, if the breeder so requests, treated as confidential,

Article 8

Member States shall require that when lodging an applica-
tion for the aceeptance of a variety, the applicant indicate
whelher acceptance has already been applied for in
another Member  State, which Member State  was
concerned and whether the application was granted,

Anrticle 9

1. Each Member State shall arrange for official publica-
tion of the catalogue of varieties accepted in its territory
and of the name of the person or persons responsible for
maintenance of the varicty in its cauntry, When several
persons are responsible for the maintenance of a varicty,
the names need not be published. If the namics are not
published, the catalogue shall indicatc the authority
holding the list of names of persons responsible for
maintenance of the varicty,

2. Member States shall, as far as possible, ensure at the
time of acceptance that the varicty is known by the same
name in all Member States.

If it is known that sced or propagating material of a given
varicty are marketed in another counury under a different
name, that name shall also be indicated in the catalogue,

3. In taking into account the information available,
Member States shall also ensure that a variety which is not
clearly distinguishable:

— from a variety previously accepled in the Member
State in question or In another Mcember State, or

~ from another variety which has been assessed with
regard to distinctness, stability and uniformity in
accordance with rules corresponding to those of this
Directive, without, however, being a variety known in
the Community within the meaning of Article 5 (1),

bears the name of that variety, This provision shall not
apply if this name is likely to mislead or cause confusion
concerning the varicty in question, or if, pursuant to all the
provisions of the Member State concerned governing the
names of varicties, other facts prevent its utilization, or if
the rights of third partics impede the free use of that
name in conncction with the variety in qucstion,
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4  Member Siates shall compile a filc on each variety
accepted, containing a description of the variety and 3
clear summary of all the facis on which the facceptance was

based, The deseription of the varieties shall relate to plants

produced directly from seed and young plants of the cat-
cgory ‘certified sced and propagating material’,

Arvicle 10

1. Any application or withdrawal of an application for
acceptance of a variety, any entry in a catalogue of
varieties as well as any amendment thereto shall be
notificd forthwith to the other Member States and the
Commission, ,

2. Member States shall, for cach new varlety accepted,
send the other Member States and the Commission a bricf
deseription of its most important characteristics for use,

This_provision shall not apply in the case of vareties
: ids) whicl intended soldl

3. Each Member State shall make available to the other
Member States and the Commission the files referred to in
Article 9 (4) on the varicties which are accepted or which
have ceased to be accepted. Information exchanged con-
cerning these files shall be treated as confidential,

istinguish oni_othe

4. Member States shall ensure that the acceptance files
are made available for the personal and exclusive uge of
any person able to show a legitimate interest, These provi-
sions shall not apply where the information must, under
Article 7 (3), be treated as confidential,

5. Where acceptance of a variety is refused or revoked,
the results of the examinations shall be made available to
persons affected by such decision,

Article 1}

1. Member States shall provide that the varieties ac-
cepted must be maintained according to accepted practices
for the maintcnance of the varicty.

2, It must at all times be possible to check maintenance
from the records kept by the person or persons responsible
for the variety. These records shall also cover the produc-
tion of all generations prior to basic sced or propagating
material,

3. Samples may be requested from the person respon-
sible for the varicty, Such samples may if necessary be
taken officially,
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4. Where maintesancz takes place in & Member State
other than the one in which the variety was accepted, the
Member States concerned shall assist cach other adminis-
tratively as regards verification,

Article 12

1. Acceptance shall be valid until the end of the tenth
calendar year following accepiance,

Acceptance of the varicties by the authorities of the
foreaer German Democratic Republic prior to German uni-

. fication shall be valid until the end of the tenth calendar

year at the latest following their entry in the catalogue of
varigtics drawn up by the Federal Republic of Germany in
accordance with Article 3 (1), '

2. Acceptance of a varicty may be rencwed at given
intervals if it is still cultivated on such a scale as to justify
this and provided that the requirements as to distinctness,
uniformity and stability arc still satisfied, Applications for
renewal shall be submitted not later than two years before
expiry of acceptance.

3. The period of validity of acceptance shall be extended
provisionally until a decision is taken on the application
for renewal,

Anticle 13

1. Member States shall ensure that any doubts which
arise after the acceptince of a varicty concerning the
appraisal of its distinctness or of its name at the time of
acceptance are clarified.

2. Where, after acceptance of a variety, it is cstablished
that the condition concerning distinctness within  the
meaning of Article 5 was not fulfilled at the time of
acceptance, acccptance shall be replaced by another
decision or, where spproprate, a revocation, which
conforms with this Directive,

By this other decision, the variety shall, with effect from
the date of its initial acceptance, no longer be regarded as
a variety known in the Community within the meaning of
Article 5 (1).

3. Where, after acceptance of a variety, it is established
that its name within the meaning of Article 9 was not
acceptable when the variety was accepted, the name shall
be adapted in such a way that it conforms with this
Directive. Member States may permit the previous name
to be used temporarily as an additional name, The detailed
arrangements in accordance with which the previous name
may be used as an additional name may be laid down in
accordance with the procedure laid down in Article 23 (2),
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Article 14

1. Member States shall ensurc that acceptance of a var-
lety ip revoked:

(a) if it is proved, on examination, that the variety is no
lousger distinct, stable or sufficiently uniform,

(b) if the person or persons responsible for the variety so
request, unless there is maintenance of the variety,

2. Member States may revoke the acceptance of a
varipty:

(a) if the laws, regulations and administrative provisions
adopted in pursuance of this Dircctive are not
complied with, '

(b) if, at the time of the application for acceptance or
during examination, false or fraudulent particulars
were supplicd concerning the factors on the basis of
which acceptance was granted.

Article 15

1, Member States shall ensure that a variety is deleted
from their catalogues if acceptance of the variety has been
revoked or if the period of validity of the acceptance has
expired,

2. Member States may, in respect of their own territory,
allow a period for the centification and marketing of sced
or prepagating material up to 30 June of the third year at
the most after expiry of the acceptance.

In the case of varictics that were listed pursuant to Article
16 (1) in the common catalogue of varieties referred to in
Article 19, the period which cxpires last among those
granted by the various Member States of acceptance under
tie first subparagraph shall apply to marketing in all the
Member States, provided that the seed or propagating
material of the variety concerned has not been subject to
any marketing restriction as regards the variety,

Article 16

1. Member States shall cnsure that after expiry of a
period ending on 31 December of the second year
following that in which a varicty was accepted sced and
propagating material of varicties accepted after 1 July 1972
in ane or morc Member States in accordance with the
provisions of this Dircctive arc subject to no marketing
restrictions rclating to variety, The period specified above
shall be:

— | July 1973 with regard to Denmark, Ireland and the
linited Kingdom,
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-— 1 March 1986 with regard to Spain in respect of vari-
eties other than those which are officially included in
the catalogue of that Member State on 1 March 1986
and which are also included on that date in the cata-
logue of one or more of the Member States of the
Community of Ten, without prejudice to the particular
provisions applicable to certain species referred to in
paragraph 5,

2. By way of derogation from paragraph 1, a Member
State may be authorized, upon application lodged before
the expiry of the periods specified in paragraph 1, which
will be dealt with as provided in Article 23 (2), to pronibit
the marketing in all or part of its territory of seed and
propagating material of the variety in question. Only
applications submitted four months before the er :
said periods shall be i

3. The authorization provided for in paragraph 2 shall
be granted only in the following cases:

(a) where the variety is not distinect, stable or sufficiently
uniform, or

(b) where it is established that the cultivation of the
variety could be harmful from the point of view of
plant health to the cultivation of other varieties or
species, or

(¢) — where official growing trials carried out in the
applicant Member States, Article 5 (4) being ap-
plied correspondingly, show that the variety does
not, in any part of its territory, produce results
corresponding to those obtained from a compar-
able variety accepted in the territory of that
Member State, or

— where it is well known that the variety is not
suitable for cultivation in any part of its territory
because of its type or maturity’s class,

4. If, in respect of any given variety, a Member State
does not intend to lodge an application under the
procedure laid down in paragraph 2, it shall so notify the
Commission or make a statement to the committee re-
ferred to in Article 23 (1),
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5. Where all the Member States make the notification
or the statement provided for in paragraph 4, the period
provided for in paragraph 1 shall no longer apply and
Artitle 19 shall be put into effect. In_th £,
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for_in Article 10_(1) and (2) were made four moths
hefore that date, wnless 3 Member State inform:_the

i1 akes 8 _declaration to t ittee re-

the Council shall decide whethe)
be applied to_other specics,

6. Jf at the time of its acceptance in one Member State
a varicty is also already being examined in another
Member State with a view to acceptance, the period
provided for in paragraph 1 shall for the latter Member
State be shortencd by the period of the examinations,

7. The period provided for in paragraph 1 may be
extended before expiry in accordance with the procedure
lsid down in Article 23 (2), where there is good reason,

Article 17

1. Article 16 shall also apply to varictics accepted before
1 July 1972 according to the laws and regulations of indi-
vidual Member States and with the principles correspon-
ding to those of this Directive, where:

(a) the varicty was accepted after 30 June 1967, or

(b) the varicty was accepted before the date referred to
in (a) in two or more Member States, or

{c) the variety was accepted before the date referred to
in (a) in one Member State, provided that in that
Member State the proportion of the area used for
multiplication of the variety which was presented for
field inspection with a view to certification repre-
sented, after the date referred to under (a) and in
each of three growing seasons, at least 3% of the
total area used for multiplication of the species,

2. The date specified in paragraph 1 shall be:

-— 1 July 1973 with rcgard to Denmark, Ireland and the
United Kingdom,

-— 1 March 1986 with regard to Spain,
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"3 With tégs.td to Germardy, the date shall be 2 Cetober.
I%’gb in regpect of varietiss accepted by the authorities ‘of

~the former German Democratic Republic. All aréag used
for multiplication of the variaty, as referred to in point (c)
of paragraph 1, shall be situated in the territary of the
fermer German Democratic Republic,

Article 18
1. The period provided for in Article 16 (1) shall,

. (&) for the cases referred to in points (2) and (b) of

: Article 17 (1), run from 1 July 1972, and

(b) for the cazes referved to in point (¢) of Article
17 (1), run fzom the date on which the Member

State informs the Commission that the tequire-
ment is satisfied,

> The Gate referred to in point (a) of paragraph 1 shall

— 1 July 1973 with regard to D¢nmark, Ireland and the
United Kingdom,

-~ 1 March 1986 with regard to Spain,

3. 'The period provided for in Articie 16 (1) shall run
from 3 October 1990 in the cases referred to in Article 17
3).

Aricle 19

The Commission shall, on the basis of the information
supplied by the Member States and as this is received,
publish in the C series of the Official Jounal of the Euro-
pean Communitles under the title ‘Common Catalogue of
Varieties of Agricultural Plant Species’ a list of all varietics
of which the seed and propagating material, under Anticles
15 and 16, are not subject to any marketing restrictions as
regards variety, and also the information required under
Article 9 (1) concerning the person or persons responsible
for maintenance of the variety. The published notice shall
indicate the Member States which have received an
authorization under Article 16 (2) or Articie 20, The
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Ariicle 20

If it is established that the cultivation of a variety included
in the common catalogue of varieties could in any Member -

State be harmful from the point of view of plant health to
the cultivation of other varieties or species, that Member
State may upon application, which will be dealt with a3
provided in Article 23 (2), be authorized to prohibit the
tharketing of the seed or propagating material of that
varicty in all or part of its territory. Where there is
imminent danger of the spread of harmful organisms, and
until such time as a final decision has been taken in
accordance with the procedure laid down in Article 23 (2),
this prohibitiocn may be imposed by the Member State
concerned as soon as its application has been lodged.

Article 21

Where a variety ceases to be accepted in the Member
State which initially accepted it, one or more other
Member States may continue to accept that variety
provided that the requirements for acceptance continue to
b met in their territory and that maintenance remaing
assured,

Article 22

1. The Council, acting by a qualified majority on a
proposal from the Commission, shall determine whether:

a) the official examinations of varieties carried out in the
third country alford the same assurances as those
provided for in Article 7 and carried out in the
Member States;

b) the checks on practices for the maintenance of
varicties carried out in the third country afford the
same assurances as those carried out by the Member
States,

2. Paragraph 1 shall also apply in respect of any new
Member State from the date of its accession to the date
on which it is to bring into force the laws, regulations or
administrative provisions necessary to comply with this Di-
rective,

Article 23

1. The Commission shall be assisted by the Standing Com-
mittce on Seeds on Propagating Material for Agriculture,
and Forestry set up by Council Decision 66/399/EEC (1),
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2. The yepresentative of the Commission shall submit a
draft of the measures 10 be taken, The commitce shall
deliver its opinion on the draft within a time Limit which
the chairman may lay down according to the urgency of
the matier. The opinion shall be delivered by the majority
taid down in Anicle 148 (2) of the Treaty in the ¢ase of
decisions which the Ceuncil is Tequired to adopt on & pro-
posal from the Commission. The votes of the fepresenia-
tives of the Member States within the commiitee shall be
weighted in the manner set out in that Antice. The chair-
man shail not vote,

The Comumnission shail adopt measures which shall apply
immedintely. However, if these measures are not in accoxd-

- ance with the opinion of the committee, they shall be com.

municated by the Commission 10 the Coungil forthwith, in
that cvent, the Commission may defer application of the
measures which it has decided for a period of not more
than one month from the date of such communication,

The Council, acting by a qualificd majority, may take a
differeat decision within the time limit referred 16 in the

second subparagraph,

3. The Committee, on request by the chzirman or of
onc of the Member States, may examine any qucstions rel-
evant 10 the subject matier of this Directive.

Article 24

Save as otherwise provided in Anicles 16, 17 and 20, this
Dircetive shall be without prejudice to the peovisions of
national laws justified on grounds of the protection of
health and life of humans, animals or plants or the protcc.
tion of industrial or commercial peoperty.
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- Article 25 .
1. The Dircctives listed in Annex I Pary A, are hereby
" repealed withowt prejudice to the oblipations of the
Member States concerning the deadlines for transpasition
of the said Directives sct out in Annex I Pagt B,

2, References to the repealed Directives shall be con-
streed as references to this Directive and thould be read
in accordance with the correlation table set out in Annex

.

Article 26

This Direciive shall enter into force the twentieth day fol-
lowing that of its publication in the Official Journal of the
European Communities,

v Article 27
This Directive is addressed 1o the Member States.

Done at Brussels,

For the Council,
The President
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ANNEX ¥

Part A _ |
Repenled Divectives : : i
(referred to by Article 25) :

Directive 70/457/EEC
and its successive amendments

Directive 72/214/EEC only concemning references made to Articles 1 and 2
: on the provisiens of Directive 70/457/EEC

Directive 72/418/EEC only Article 7

Disective 73/438/EEC only Article 7

Dizective 78/55EEC only Article 6

Directive 79/69EEC only Asticle 3

Directive 79/961/R1EC only Article 2

Directive 80/1141/EEC . only Article 1

Directive 8§/155/EEC only Article §

Disective 88/380/EEC only Article 6

Directive $0/654/FEC- only concerning references made to Article 2 and to
Annex II (I) (6) on the provisions of Directive
70/A57/EEC




Part B

Deadlines for transposition tnto satisnal law
{referred to by Article 25) ~

Directive Deadline for transposition
T0/457/EEC (O No 225, 12. 10, 1970, p. 1) 13uly 19720 ()
TYZTAEEC (OF No L. 171, 29, 7. 1972, p. 37) 1 July 1972 (Asticle 1)
1January 1973 (Article 2)
T2/A18/EEC (OJ No L. 287, 26. 12, 1972, p, 22) 1 July 1972 (Article 7)
73/438/EEC (O No L 356, 27. 12. 1973, p. 79) 1 July 1974 (Article 7)
78/55/EEC (OF No L 16, 20. 1. 1978, p. 23) 1July 1977 (Article 6)
79/692/EEC (OJ No L 205, 13. 8. 1979, p. 1) 1 July 1977 (Antidle 3 (9))
1 July 1982 (other provisions)
T9/967/EEC (OJ No L 293, 20. 11. 1979, p. 16) 1 July 1982 (Article 2)
80/1141/EEC (O No L 341, 16. 12. 1980, p. 27) 1 July 1980 (Article 1)
86/155/EEC (OJ No L. 118, 7. 5. 1986, p. 23) 1 March 1986 (Articles 5)
88/380/EEC (OJ No L 187, 16, 7. 1988, p. 31) 1 January 1986 (Article 6 (5) and (6))
1 July 1990 (other provisions)
90/654/EEC (OJ No L 353, 17. 12. 1990, p. 48)

(1) For Denmark, Ireland and the United Kingdom, 1 July 1973; for Greece 1 January 1986; for Spain 1 March 1086; and for
Portugal 1 January 1989 for specific species referred to in the Direclive on the marketing of fodder plant seeds ~ Lolium
multiflonsm Lam, Lolium perenne L., and Vicia sativa L., and the Directive on the marketing of cereal seed - Hordeum vulgare
L, Oryza sativa, Titicum aestivum L. emend. Fiori and Paol., and Triticum durum Desf. Zea mays L. ~ and for the other
species referred to by this Directive 1 January 1991,

(2} 1 January 1995 for Austria, Finland and Sweden.

However:

= Finland and Sweden may posipone until 31 December 1995 at the latest, the application in their territories of this Directi-
ve with regard to the murketing in their territories of seeds of varieties listed in their respective national catalogues of
varieties of agricultural plant species snd varicties of vegetable plant species which have not been officially scoepted in
accordance with the provisions of this Directive. Seeds of such varieties shall not be allowed to be marketed in the
territory of the other Member States during this period;

-~ varieties of agriculiural and vegetable plant species which, at the date of sccession or subsequently, are tisted in both the
respective national catalogues of Finland and Sweden and in the common catalogues, shall not be subject to any merketing
‘restrictions o8 regawils vaslety; ; B o ,

= throughout the period mentioned in the first indent, those varieties in the respeciive national catalogues of Finland and
Sweden which havie been officlally accepted in accordance with the provisions of the abovementioned Directive shall ba
included in theé coirmon catalogue of varieties of agricuitural or vegetable plant specics, respectively,
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ANNEX 1f

CORRELATION 'FABLE

Directive 70/457/EBC This Directive
Article 1 (1) Article 1 (1)
Axticle 1 (2) Article 1 (2)
Axticle 22 Axticle 1 (3)
Article 2 Atticle 2
Article 3 (1) Asticle 3 (1)
Article 3 (1a) Article 3 (2)
Article 3 (2) {Anticle 3 (3)
Article 3 (3) Article 3 (4)
Axticle 3 (4) Article 3 (5)
Asticle 4 Article 4
Article 5 Article 5
Article 6 Article 6
Article 7 Article 7
Atticle 8 Article 8
Artizle 9 Article 9
Article 10 Asticle 10
Article 11 Article 11
Article 12 Article 12
Article 12a Article 13
Article 13 Article 14
Article 14 Article 15
Article 15 Article 16
Axticle 16, 1st subparagraph Article 17 (1)
Article 16, 2nd subparagraph Ariicle 17 (2)
Article 16, 3nd subparagraph Article 17 (3)
Article 17, 1st subparagraph, fisst sentence Article 18 (1)
Article 17, 1st subparagraph, second sentence Article 18 (2)
Article 17, 2nd subparagraph Article 18 (3)
Article 18 Article 19
Article 19 Article 20
Article 20 Axticle 21
Article 21 (1) Article 22 (1)
Article 21 (3) Anticle 22 (2)
Article 23 Article 23
Article 24 Asticle 24

— Article 25

— Article 26
—_ Antticle 27

— ANNEX 1
— ANNEX 11
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